
MAn 01 
(Ban ha nh kern theo Quy chi chao ban canh tranh co phan cita 

Tong cong ty Dau to va Kinh doanh von Nha ;mac tai Vinamilk) 
CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VItT NAM 

D6c 14p - Ty. do - 113nh ph& 

, ngay thcing nom 2017 

DON DANG KY THAM GIA CHAO BAN CANH TRANH 
(Doi voi nha du to trong nufrc) 

Kinh giri: (Ten d3i ly chao ban canh tranh) 

Ten ti) chirc ho'ic ca nhan: 	  
Dia chi: 	  
S6 dien thog• 	 Fax: 	 Email (neu c6): 	  
S6 DKI(D/CMND/HO chieu: 	 Ngay cap: 	 Noi cap. 	 
Ty le c6 phieu dang n-am gift tai Vinamilk (%): 	  
	 (La/Khong phai co Tong nOi bo cua Vinamilk 
TS,  le c6 phieu ma nguori co lien quan dang nam gift tai Vinamilk (%): 	  
Thong tin tai khoan dm T6 chirc, Ca nhan sir dung de nhlan 10 tien Tat CQC: 

+ Ten chit tai Ichoan. 	  
+ S6 tai khodn- 
+ Ma tai (ghi cu the chi nhanh ngan hang noi ma tai khoan): 	  

Tai khoan chung khoan s6. 	 Ma tai: 	  
Ten nguai dai dien (doi voi To chile): 	  
S6 CMND/HO chieu (dm ngtrai dai dien): 	Ngay cap: 	Noi cap: 	 
To chirc hoac ca nhan dugc uSr quyen (neu ca): 	  
S6 DI(KD/CMND/HO chieu (ctia t6 chirc hoac ca nhan duac fly quyen). 	  
Ngay cap: 	 Novi cap. 	  

Tiiiichfing toi ding ksi tham gia chao bin canh tranh mua co phAn Vinamilk thnyc chao ban 
ciia Tong cong ty DAu ttr va kinh doanh yen Nha nulk, cu the nhu sau: 

- S6 co phan dang 14 mua: A A 	 co phan 
(Bang cht-r• 	 co phan). 

- S6 lien dal CQC (CS1  quy theo Hop d6ng) da nOp. do A 	  ng 
(Bang chit. 	  d6ng), tuang irng 10% gia tri tong s6 c6 phan 
clang 14 mua tinh theo gia khoi diem ( 	d'Ong/c6 ph'an). 

VA/Chung COI cam ket: 
- Cac thong tin ciia Toi/Chimg toi cung cap neu tren la hoan toan chinh xac va trung thuc. 
- Toi/Chting toi da doe va hieu day dit, ro rang nOi dung cac thong tin ve Vinamilk, bao g6m 

nhung khong giai han bai: ban COng b6 thong tin, Dieu le Cong ty, Bao cao tai chinh, tinh 
hinh hog dOng san xuat kinh doanh,... va cac nOi dung th6ng tin khac lien quan den 
Vinamilk ding nhu Quy the chao ban canh tranh de thuc hien guy& dinh dau tit, mua co 

Toi/Chimg toi &zing y voi town b6 cac nOi dung dm Quy che chao ban canh tranh c6 
phAn dia. Tong cong ty Dau to va kinh doanh von Nha mrac (SCIC) tai Vinamilk va to 
nguyen tham du chao ban canh tranh do Quy Co quan to chirc. 



- Toi/Chting toi cam ket thgc hien nghiem tim cac quy dinh tai Quy the chao ban canh tranh 
va ket qua chao ban canh tranh do QuS,  Co quan cong bo va cam ket tuan thil cac quy dinh 
dm phap luat hien hanh. 

Neu vi pham, toi/chimg toi xin chiu m9i tranh nhiem truac phap luat Viet Nam./. 

T6 CHIC, CA NHAN LANG KY 
Chit' 4, ghi r5 ho ten va gong dciu (nefu co) 



Wu 02/Form 02 
(Ban hanh kern theo Quy che chat) ban canh tranh co phan cua 

TOng ding ty Dau to va Kinh doanh von Nha ntrac tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

LONG HOA xA HOI CHU NGHIA VIET NAM/ SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
130§c 14p - Tv. do - Hanh phtic/ Independence - Freedom - Happiness 

	, ngay 	tiding 	nam 2017 
	, [day] 	[month] 	2017 

DON PANG KY THAM GIA CHAO BAN CANH TRANH MUA CO PHAN 
REGISTRATION FORM FOR PARTICIPATION IN THE COMPETITIVE OFFERING FOR 

SHARE PURCHASE 
(D6i voi nha dau to nuac ngoai) 

(For foreign investors) 

Kinh gill: (Ten d3i 1Sr chat) ban cpth tranh) 
To: (Name of the Agent for Registration) 

Ten to chfrc hoc ca nhan (nu& ngoai): 	  
Name of foreign organization/individual: 	  
Quoc tich• 	  
Nationality: 	  
Dia chi• 	  
Address: 	  
So dien thoqi:  	Fax: 	 Email (n6u co)• 	  
Telephone: 	 Fax: 	 Email (if any): 	  
Ten giao dich va S6 DKKD/HO chi6u: 

Transaction name and Business registartion/Passport No.: 	 / To 
0; 

Kr( Ngay cap:  	Noi cap:  	voiv  
Date of issuance . 	 Place of issuance:............................................. c 
Ty le c6 phieu clang nam gift.  tai Vinamilk• 	  
Percentage of shares holding in Vinamilk: 	  
	 (La/Khong phai la) c6 dOng nOi 1)0 dm 
Vinamilk 

(Is/Is not) the internal shareholders of 
Vinamilk 
Ty le co phieu ma nguoi co lien quan clang nam gift tai Vinamilk• 	  
Percentage of shares holding by related persons in Vinamilk- 

Thong tin tai khoan dm T6 chirc, ca nhan sir dung a nhan lai tin at coo: 
Account information of instutions and individuals for used for deposit: 

+ Ten chu tai lchoan. 	  
Name of the account holder: 	  



+ S6 tai khoan• 	  
Mo tai (ghi cu the chi nhanh ngan hang not mo• tai khoan): 	  
Account Number. • 	  
Opened at (specifying the branch of the bank): 	  

Tai khoan chirng khoan so: 	  
Mar tai: 	  

Securities trading account No. • 	  
Opened at 	  

Ten nguai dui dien (dui voi TO chic): 	  
Name of representative (applied to for organzation): 	  
S6 CMND/H6 chieu (cila nguoi dui dien): 	Ngay cap: 	Noi cap: 	 
Representative 's ID/Passport No: ... 	... date of issuance: ... 	... Place of issuance: 	 
TO chile hoc ca nhan dugc uy quyen (neu co): 	  
Authorised organization/individual (if any): 	  
SO DKICD/CMND/HO chieu (oh to chic hoc ca nhan dugc Uy quyen): 	  
Business registration certificate/ID Card/Passport No• 	 
Ngay cap: 	 Noi cap: 	  
Date of issuance. 	 Place of issuance: 	  

Toi/chting toi slang 147 tham gia chao ban canh tranh mua co phAn Vinamilk dugc chic) ban 
ciia 'ding ding ty Dau to va kinh doanh yen Nha mare, cu the nhu sau: 
I/We register to participate in the competitive offering for purchase of shares of Vinamilk 
from the Sate Capital Investment Copration, in particular: 
- S6 co phan &rig kf mua: 	 co phan 

(Bang chit.  	 co phan). 
Number of shares to be registered for purchase: 	 shares 
(In words: 	 shares). 

- S6 tien dlat CQC (k 'Y quy theo Hop dOng) da n6p: 	 dong 
	 USD) 

(Bang chit 	 gong, 	 USD), Wang 
ling 10% gia tri tong so co phan dung kSr mua tinh theo gia khai diem 	dOng/c6 phan). 
Amount of paid deposit (deposited under the Escrow Agreement):   VND 
	 USD) 

(In words: 	 dong, 	 USD), equivalent 
to 10% of the total value of registered shares for purchase based on initial price ( 	 
VND/share). 

T6i/Chang toi cam ket: 
I/We undertake: 
- Cac thong tin aim Toi/Chimg toi cung cap neu ten la hoan toan chinh xic va trung thuc. 

The above information are totally true and accurate. 

- Toi/Chiing toi TA' doe va hieu day du, fa rang n6i dung cac thong tin ve Vinamilk, bao gum 
nhung khong gigi han bolo: ban Cong bo thong tin, Dieu le Cong ty, Bao cao tai chinh, tinh 
hinh hot d6ng san xuat kinh doanh,... va cac n6i dung thong tin khac lien quan den 
Vinamilk cling nhu Quy the chao ban canh tranh de thuc hien quyet dinh dau tu, mua co 
phan. DM/Chung fed dungy voi town b6 ode not dung dm Quy the chao ban canh tranh co 



phAn cua T6ng cong ty DAu to va kinh doanh von Nha nuac (SCIC) tai Vinamilk va to 
nguyen tham du cu6c chao ban canh tranh do SCIC t6 chirc. 
We have read and understand the information on Vinamilk, including but not limited to: 
Information Memorandum, Company Charter, Financial Statement, status of business and 
operation of the Company, ... and other information related to Vinamilk as well as the 
Regulations on competitive offering to make decision on investment in, purchase of shares. 
We agree with the entire Regulations on competitive offering the shares holding by State 
Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk and voluntarily participate to the 
competitive offering organized by SCIC. 

- Tai/Chung tOi cam k6t thgc hien nghiem tuc cac quy dinh tai Quy the chao ban canh tranh va 
ket qua chao ban canh tranh do SCIC cong 1)6 va cam ket tuan thu cac quy dinh cua phap lulat 
hien hanh. 

I/We undertake to strictly implement to provisions of the Regulations of competitive offering 
and the result of the competitive offering announced by SCIC and to comply with the 
prevailing laws. 

N6u vi pham, toi/chang toi xin chiu m9i trach nhiem fru& phap luat Viet Nam./. 
In case of violation, I/we take full responsible under the laws of Vietnam,./. 

TO CHUG, CA NHAN RANG KY 
REGISTERING ORGANIZATION/INDIVIDUAL 

Chit ky, ghi r6 h9 ten va dong dau (n'eu co) 
Signature, full name and seal (if any) 



Mau 03/Form 03 

(Ban hanh kern theo Quy the chao ban canh tranh co phan dm 
'Ring cong ty D'au ttr va Kinh doanh von NM mot tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

LONG HOA XA HO CHU NGHIA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
D(ic 14p - Tv do - 11#nh rank / Independence - Freedom - Happiness 

	

, ngay 	thong 	nom 2017 
	, [day] 	[month] 	2017 

DON DE NGIII THAY DOI BANG K's? TRAM GIA CHAD BAN CA.tNH TRANH MUA 05 PHAN 
REQUEST FOR AMENDMENT OF THE REGISTRATION FORM FOR PARTICIPATION IN 

THE COMPETITIVE OFFERING 

Kinh giri: (Ten dO Iy chao ban canh tranh) 
To: (Name of the Agent for Registration) 

Ten to chtic hoc ca nhan: 	  
Name of foreign organization/individual: 	  
Dia chi: 	  
Address: 	  
St) dien tho4i:    Fax: 	 Email (neu c6): 	  
Telephone: 	Fax: 	 Email (if any): 	  
S6 DKKD/CMND/HO chi6u: 	 Ngay cap:: 	 Noi cap: 	 
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No: ... ... ... ... ... ... ...date of issuance 	 
Place of issuance: 	  
ma so nha dau ttr (khi gang 14T tham gia cuOc chao ban canh tranh). 	 
Investor Registration Number: (provided by the Organizer) 	  
Thong tin tai khoan dm T6 chirc, ca nhan sir dung d6 nhAn lai tin d4't coo: 
Account information institutions/individual use for deposit: 

+ Ten chit tai khoan: 	  
Name of the account holder: 	  

+ S6 tai khoarr 	  

	

Ma tai (ghi op the chi nhanh ngan hang noi ma tai khoan): 	  
Account Number. • 	  
Opened at (specifying  the branch of the bank): 	  

Tai khoan chimg khoan s6: 	  
Ma tai: 	  

Securities trading account No.: 	  
Opened at 	  

Ten nguoi 04i dien (d6i vai T6 chirc): 	  
Name of representative (applied for organzation): 	  
S6' CMND/HO chiau (cila nguai dai dien): 	Ngay cAp: 	Noi cAp: 	 
Representative's ID/Passport No: ... ... ...... ... date of issuance: ... ... ... ... Place of issuance: 	 
T6 chirc hoac ca nhan dugc uSi quy6n (lieu c6): 	  
Authorised organization/individual (if any): 	  



S6 DICKD/CMND/I-10 chieu (cum to chirc hoc ca nhan duqc uy quyen): 	  
Business registration certificate/ID Card/Passport No  • 
Ngay cap:  	 Noi cap: 	  
Date of issuance  • 	 Place of issuance: 	  

ChUng toi/Toi da thuc hien clang ky tham gia chao ban canh tranh c6 phAn cua T6ng cong ty DAu 
to \fa kinh doanh von Nha nuac (SCIC) tai Vinamilk vao ngay 	 
We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of 
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on 

/ /  
So co phAn da clang ky mua: 	  
(Ban chit. 	  
Number of shares to be registered for purchase• 	  
(In words 	  

Toi/chimg tOi de nghi (Ten clai ly chao ban canh tranh) d6ng y cho toi/cluing toi,thay d6i not 
dung Dan clang ky tham gia chao ban canh tranh mua co phan 	Teng ding ty Dau to va kinh 
doanh von Nha ntrac (SCIC) tai Vinamilk nhu sau: 
I/We request (Name of the Agent for Registration) to agree for us to amend the contents of the 
Registration Form for participation of competitive offering for purchase of shares holding by the 
State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk as follows: 
1 	  
2. 	  

Tran tong cam an 
Sincerely thanks 

TO cHirc, CA NHAN VIET DON 
ORGANIZATION/INDIDUAL 

Chit 14, ghi r6 ho ten, dOng dAu (lieu c6) 
(Signature, full name and seal (if any) 



Mau so 04 / Form 04 
(Ban hanh kem theo Quy the chao ban canh tranh c6 phAn cua 

T6ng ding ty Dau to va Kinh doanh von Nha nuarc tai Vinamilk)lassued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

LONG HOA XA HOI CHU NGHTA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Di)c 14p - Ttr do - Hanh pink / Independence - Freedom - Happiness 

	, ngay 	thang 	nam 2017 
	, [day] 	[month] 	2017 

DON DE NGHI HUY BANG Ki7 THAM GIACHAO BAN CANH TRANH 
APPLICATION FOR CANCELATION OF REGISTRATION 

FOR THE COMPETITIVE OFFERRING 

Kinh 	(Ten dai Ijr chao ban canh tranh) 
To: (Name of the Agent for Registration) 

Ten M chfre ho-oc ca nhan: 	  
Name of foreign organization/individual: 	  
Dia chi. 	  
Address• 	  
S6 dien thoai:    Fax: 	 Email (neu co). 	  
Telephone:    Fax: 	 Email (if any). 	  
S6 DKKD/CMND/HO chieu: 	 Ngay cap: 	 Nai cap: 	 
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No: ... 	... ...date of issuance 	 

Ma s6 nha d u to (khi gang ky tham gia cuOc chao ban canh tranh). 	  
Investor Registration Number: (provided by the Organizer) 
Thong tin tai khoan cua To chirc, ca nhan sir dung de nhan lai tien dat coc: 
Account information of instutions and individuals for used for deposit: 

+ Ten chic tai khoan: 	  
Name of the account holder: 	  

+ SO tai khoan: 	  
Mer tai (ghi cu the chi nhanh ngan hang not mop tai khoan): 	  
Account Number  • 
Opened at (specifying  the branch of the bank): 	  

Tai khoan chimg khoan s6: 	  
Mo. tai: 	  

Securities trading account No  • 
Opened at 	  

Ten ngtrai dai dien (d6i 	T6 chirc): 	  
Name of representative (applied to for organzation): 	  
S6 CMND/HO chieu (dm nguai dal dien): A  	Ngay cap: 	Nai cap: 	 
Representative's ID/Passport No: 	... date of issuance: 	... Place of issuance: 	 
T6 chirc hoc ca nhan quoit uy quyen (neu co): 	  
Authorised organization/individual (if any): 	  



S6 DKI(D/CMND/HO chieu (cila t6 chirc hoac ca nhan duct Ay quyen): 	  

Business registration certificate/ID Card/Passport No: 	  
Ngay cap:  	 No!i cap: 	  
Date of issuance  • 	 Place of issuance: 	  

Chimg tOi/Toi da thuc hien clang ky tham gia chao ban cant.' tranh c6 phan ciia T6ng cong ty Dau 
to va kinh doanh vein Nha nuac (SCIC) tai Vinamilk vao ngay 	  
We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of 
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on 

/ /  
s6 c6 phan da clang kST mua: 	  
(Bang chit• 	  
Number of shares to be registered for purchase  • 
(In words  • 

Nay chung toi/toi de nghi huy clang ky tham gia tham gia chao ban canh tranh c6 phan cua T6ng 
cong ty Dau to va kinh doanh von Nha nuac (SCIC) tai Vinamilk yeti ly do: 
We/I hereby request to cancel the participation of competitive offering of the shares holding by 
State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk due to the following reason: 

Chimg toi/Toi xin chan thanh cam on./. 
Sincerely thanks./. 

TO cHirc, CA NHAN VIET DON 
ORGANIZATION, INDIVIDUAL 

Ky, ghi ro ho ten, clung &au (neuco) 
(Sign, full name, seal (if any) 



Min so 05 / Form 05 
(Ban hanh kern theo Quy ch6 chao ban cph tranh c6 phan cua 

Tting cong ty DAu tur va Kinh doanh von Nha nu& tai Vinamilk)/ (Issued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
D(ic lap - Tu. do - 119nh ph& / Independent - Freedom - Happiness 

, ngay 	thong 	nom 2017 
, [day] 	[month] 	2017 

DON DE NGHI CAP LAI PHIEU TRAM DII CHAO BAN CANH TRANH 

APPLICATION FOR REISSUING THE BIDDING FORM 
FOR THE COMPETITIVE OFFERING 

Kinh giri: (Ten dai 15r chao ban cmih tranh) 
To: (Name of the Agent for Registration) 

Ten to chtic hoc ca nhan: 	  
Name of foreign organization/individual: 	  
Dia chi: 	  
Address: 	  
S6 dien thoai:  	Fax: 	 Email (n6u có): 	  
Telephone: 	Fax: 	 Email (if any): 	  
S6 DKKD/CMND/HO chi6u: 	 Ngay cap:: 	 Noi cap: 	 
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No: ... 	... ...date of issuance 	 
Place of issuance: 	  
Ma so nha dau ttr (khi Bang ky tham gia cuOc chao ban canh tranh). 	 
Investor Registration Number: (provided by the Orginizer) 	  
Thong tin tai khoan cua To chirc, ca nhan sir dung de nNxt lai tren dot CQC: 

Account information institutions/individual use for deposit: 
+ Ten chi tai khoan: 	  
Name of the account holder: 	  

+ St) tai khoan• 	  

	

Mo tai (ghi cu th6 chi nhanh ngan hang not mo• tai khoan): 	  
Account Number 	  
Opened at (specifying the branch of the bank): 	  

Tai khoan chimg khoan so: 	  
MO. tai: 	  

Securities trading account No • 	  
Opened at 	  

Ten nguad dai dien (doi vori T6 chile): 	  
Name of representative (applied for organzation): 	  
SO CMND/HO chieu (dm nguari dai dien): 	Ngay cap: 	Noi cap: 	 
Representative's ID/Passport No: 	... date of issuance: ... ...... Place of issuance: 	 
T6 chirc hoc ca nhan duot 4 quyen (neu cO): 	  
Authorised organization/individual (if any): 	  



So DICKD/CMND/HO chieu (dm to chirc hoac ca nhan dugc fry quyen): 	  
Business registration certificate/ID Card/Passport No • 	  
Ngay cap: 	 Noi cap: 	  
Date of issuance  • 	 Place of issuance: 	  

Chung toi/Toi da thuc hien clang ky tham gia chao ban canh tranh co phan cua T6ng ding ty Dau 
to va kinh doanh von Nha nu& (SCIC) tai Vinamilk vao ngay 	  
We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of 
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on 

/ /  
S6 c6 phAn d'a clang 14 mua: 	  
(Ring chit. 	  
Number of shares to be registered for purchase  • 
(In words  • 

Nay tol d nghi dugc cap lai Phieu tham du chao ban canh tranh, lSr do: 
We request that the Bidding Form of the Competitive Offering to be reissued, with the reason as 
below: 

tham du chao ban canh tranh bi rach nat, tay x6a,... (dinh kern then don nay). 
The Bidding Form of the competitive offering was torn, erased etc. (attached) 

ID mat phieu tham du da cap. 
The Bidding Form of the competitive offering was lost. 

Neu CO tranh chip xay ra lien quan den Phieu tham du chao ban canh tranh cfra t6i thi toi se c6 
trach nhiem chimg minh va chiu hoan toan trach nhiem tnrgc phap luat. Toi cam loan nhang lori 
khai teen la clung su that. 
If there has any dispute in relation to my/our Bidding Form for the competitive offering, I/we 
will be responsible to prove and will take full responsibility under the law. Uwe commit all 
declarations above are true and accurate. 

TO ClItTC, CA NHAN VIET DON 
ORGANIZATION/INDIVIDUAL 

(Ksf, ghi ra ho ten, (long dau (neu co) 
(Sign, full name, seal (if any) 

Phan' danh cho T6 chirc chao ban canh tranh/ For the Offering Organizer: 
Xac nhan cla nhan don d nghi cua khach hang: 	  
Confirmation of receiving the client's application: 
So CMND/S6 H6 chieu/S6 
ID No./Passport No./Business Registration Certificate No: 	  
vao 	.... 	ngay  /  ./ 	  

Nhan vien giao dich 
Receiver 

Kiem soat 
Supervisor 



MAu so 06A / Form 06A 
(Ban hanh kem theo Quy chi chao ban canh tranh cd phcin cUa 
Tang cong ty Ddu ttr va Kinh doanh van Nha no'd's tai Vinamilk) 

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VitT NAM 
DO 14p - Tity do - H#nh phfic 

	, ngay 	thong 	nom 2017 
GIAY fiY QUYEN 

Kinh girl: 	- Giao dish Chting khoin Thinh phO Ho Chi Minh 
- (Ten d#i 13'ichao ban canh tranh) 

Ten to chlic ho4c ca nhan: 	  
Dia chi: 	  
Dien thoai. 	 Fax 	  
S6 DKK.D/CMND/HO 	 Ngay cap. 	 
Nth cdp. 	  
ND/6i dai dien (d6i voi to chirc): 	  
S6 CMND/HO chieu (dm ngt.rai dai dien): 	 Ngay cap: 	  
Nth cap 	  
Do kh6ng có dieu kien tham du trirc tiep tham gia chao ban canh tranh c6 phAn cua T6ng cong ty 
DAu to va kinh doanh von Nha nu& (SCIC) tai Vinamilk drys to chirc vao ngay / / 	, nay 
toi/chAng toi: 

UY QUYEN CHO: 
Ten to chtic hoc ca nhan 	  
S6 DKI(D/CMND/H6 chiew 	 Ngay cap.   Nth cap 	 
Dia chi. 	  
Dien thoai• 	  Fax. 	  

Thay mat foi/chUng toi tham du chao ban canh tranh c6 phan cua T6ng cong ty DAu to va kinh doanh 
von Nha ntroc (SCIC) tai Vinamilk, bao gom cac cong vies sau: 
1.Lam thU tic d'Ang ky tham du chao ban earth tranh (dien thong tin va ky nhAn vao don, n6p tien dot 

c9c va n6p h6 so dang ky tham du chao ban canh tranh, nhAn Phieu tham du chao ban canh 
tranh). 

2. Lam cac thit tic lien quan den de nghi thay d6i dang ky tham gia chao ban canh tranh, huy Tang 
ky tham gia chap ban canh tranh, de nghi cap lai phieu tahm du chao ban canh tranh. 

3. Ghi gia, kh6i luting, cac thong tin lien quan, ky vao phieu tham du chao ban canh tranh va trgc 
tiep tham du phien chao ban canh tranh. 

4. KST H9p d6ng chuyen nhtryng va lam cac thit tic lien quan den chuyen nhucmg c6 phan theo Quy 
the chao ban canh tranh (trong twang hop trimg gia). 

(Ten to chirc hoc ca nhan dtryc fry quyen)......có nghia vu thgc hien dung cac quy dinh ve chao ban 
canh tranh theo Quy the chao ban canh tranh c6 phAn cua Tong cong ty [Mu to va kinh doanh von 
Nha nuac (SCIC) tai Vinamilk, khong duyc fry quyen cho nguiyi khac va có trach nhiem thong bao 
lai kat qua chao ban canh tranh cho,ngua.i fry quyen. 
(Ten t6 chirc hoc nhan quyen) s   cam ket chiu toan b0 trach nhiem ve cac quyet dinh cua 
(Ten to chute ho-ac ca. nhan nhdn fry quyen) trong pham vi n6i dung fly quyen. 

Ngtreri &lye ny quyen 	 Nguiri ily quyen 
ghi rd ho ten va clong dciu (neu co) 	Ky, ghi r5 ho ten va clang ddu (niu co) 

XAC NHAN CUA UBND PHYONG, XA HOAC CO QUAN NHA NUOC CO THAM QUYEN 

y. 
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Mau 06B/Form 06B 

(Ban hanh kern theo Quy the chap ban canh tranh co phan cua 
Tang cong ty D'au tir va Kinh doanh von Nha mac tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations on 

competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

GIAY OY QUYEN 
(dm nha dau tu nuac ngoai) 

POWER OF ATTORNEY 
(applicable to foreign investors) 

Ngay thang nam 2017 
	 , 2017 

Lien quan d'L dot chao ban canh tranh c6 plan C6ng ty c6 phan sixa Vinamilk ("Dcrt Chao Ban") 
do Tong ding ty Dau tu va Kinh doanh von nha. nuac ("SCIC) thkrc hien theo Quy the chao ban 
canh tranh do SCIC ban hanh thang 10 n'am 2017 ("Quy Chi), toi/chUng toi vai cac thong tin 
chi tiet neu duai day: 
In connection with the competitive offering of shares of the Vietnam Dairy Products Joint Stock 
Company (the "Ofering') to be conducted by the State Capital Investment Corporation 
("SCIC") pursuant to the regulations on competitive offering issued by SCIC on October 2017 
(the "Regulations"), I/we whose details are shown below: 

- Ten day du (ghi ten chinh thuc bang chit in hoa)/Full name (official name to be inserted in 
capital letter): 	  

- Dia chi thuang tru (d6i vai ca nhan), dia chi till sa chinh (d6i vai to chirc)I Permanent address 
(in respect of individuals), registerred address (in respect of organizations): 	  

Quoc tich (doi vai ca nhan), noi thanh lap (di vai t6 chirc)INationality (in respect of 
individuals), place of incorporation (in respect of organizations): 	  
Nguai dai dien theo phap lu'atl Legal representative: 	  
H6 chieu (hoac Chung minh nhan dan, can cuac ding dan hoac tuong dung d6i vai ca nhan), 
Giay chimg nhan thanh lap (hoac giay clang 14T doanh nghiep hoac tuong ducmg doi vai to 
chirc)IPassport (or identity card, citizen card or equivalent in respect of 
individuals)/Certificate of incorporation (or business registration certificate or equivalent): 
So Inumber: 	 Cap ngay/issued: 	  

boi/by: 	 ca hieu lire den/valid to 	  

Ma so giao dich chirng khoarilSecurities trading code: 	  
Cap ngaylissued on: 	  

Bang giay uy quyen nay chi dinh ca than vai thong tin duei day lam nguiyi dai dien theo uy 
quyen hop phap cua toi/chimg toi ("Nguiri Dal Dien") de' nhan danh thing toi thirc hien mot s6 
cong viec va hanh dOng duoc fly quyen trong dap duai day: 
Hereby appoint the individual whose details are shown below as our lawful attorney-in-fact (the 
"Attorney-in-fact") who is authorized to carry out certain works and acts as set in the next 
paragraph: 

Ten day du (ghi ten chinh thirc bang chit in hoa)/Full name (official name to be inserted in 
capital letter): 

- Dia chi thuang trill Permanent address: 
- Quoc tichMationality: 
- HO chieu (hoac chirng minh nhan  dan, can cuac Ong dan hoac tuong duong)IPassport (or 

identity card, citizen card or equivalent): 
So/number: 	 Cap ngaylissued: 	  

Di& ten dAy du, só ho chi6u ho4c giAy tof cl4c Binh ca nhan h9p phap va chin vkil Insert full name, passport or 
other lawful identity cards number and title. 



boi/by: 	 co hieu luc an/valid to: 	  
Nguiyi Dai Dien &roc fly qu34n de thay mat toi/chling toi thIrc hien cac cong viec va hanh dung 
sau: 
The Attorney-in-fact is authorized to carry out certain works and acts as set herein: 

(a) KS/ va hoan thien don dang 14 chao ban va cac tai lieu khac trong bu h6 so clang 14 chao 
ban theo quy dinh cua Quy Ch6 (trir khi da duoc 14 va/ho4c hoan thien beri Vol hoc nguoi 
dai dien có thAm quy&n khac cua chimg toi)/To execute and complete the registration form 
and other documents included in the registration dossier as provided in the Regulations 
(unless the same has been executed and/or completed by me or by our other authorized 
signatories); 

(b) Nup h6 so dang ky de tham gia Dot Chao Ban theo quy dinh cua Quy Ch6/To submit the 
registration dossier for my/our participation in the Offering in accordance with the 
Regulations; 

(c) ICST, hoan thien va nOp don sira d6i ho4c hity dang ky tham gia D9t Chao Ban theo quy dinh 
cua Quy Che/To execute, complete and submit the application for amendment to or 
cancellation of registration for my/our participation in the Offering in accordance with the 
Regulations; 

(d) NhAn phiL tham du chao ban/To receive the bidding form; 

(e) KS,  (tth khi phiL tham du da &roc 14 bai toi hoc nguoi dai dien có thim quy6'n khac,ciia. 
chfing 	hoan thien va nOp phieu tham du chao ban da theo quy dinh 	Quy Che/To 
execute (unless the bidding form has been executed by me or by our other authorized 
signatories), complete and submit the executed bidding form in accordance with the 
Regulations; 

Tham du phien chao ban duoc to chirc theo Quy Ch'e/To participate in the bidding session 
organized in accordance with the Regulations; 

KS/ va chuy'en giao hop ding mua c6 phAn phi hop Quy Che7To execute and deliver the 
share transfer contract in accordance with the Regulations; va/and 

(h) KST Ic'et cac tai lieu khac va thuc hien cac cong viec khac can thiat nhAm tmic dich cua viec 
tham gia Dot Chao Ban dm toi/chimg VOL viec mua CO phan cua toi/chdrig toi trong Dot 
Chao Ban phi hop vii Quy Che/To execute such other documents and carries out such 
other works as necessary for the purpose of my/our participation in the Offering and 
my/our purchase of shares offerred in the Offering in accordance with the Regulations. 

Bang giAy uy quy'en nay, toi/chimg toi chuAn y va xac nhAn tat ca cac cong viec, hanh Ong hoc 
tai lieu do Nguai Dai Dien thvc hien hoc ky ke't (thy truing hop ap dung) theo giAy by quy'en 
nay. 
Uwe hereby ratify and confirm all the works or documents carried out or executed (as the case 
may be) by the Attorney-in-fact pursuant hereto. 

GiAy ity quy'Li nay có hieu luc tir ngay ky va chi bi hely 13.6 beei mot thong bao bang van ban &roc 
ky va giri cho SCIC bai tOi/chimg toi theo phuong thirc quy dinh trong Quy Che. 
This power of attorney takes effect from the signing date and shall be revoked only by a written 
notice executed and delivered to SCIC by me/us in the manner set out in the Regulations. 

NGUtiI DAI DIEN 
ATTORNEY-IN-FACT 

(Ks!, ghi ro h9 ten) 
(Signature and name) 

NHA. DAU TU' 
INVESTOR 

(KS', ghi ro h9 ten va gong dau (n'eu co)/ (Signature, 
name, title) 

(f)  

(g)  



MAu 06C/Form 06C 

(Ban hanh kern then Quy the chao ban canh tranh c6 ph'an cita 
T6ng cong ty D'au ttr va Kinh doanh von Nha nuac tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

GIAY UY QUYEN CUA NHA DAU Tip N OC NGOAI CHO RAI DIEN GIAO DICH 
POWER OF ATTORNEY FOR VIETNAM BASED TRADING REPRESENTATIVE 

I. Thong tin ve cac ben c6 lien quan 
I. Information on relating parties 
Chong toi la: 
We, 
1. Ten dAy at, ten giao dich, ten viet tat cita nha d'au to (ghi bang chit in hoa ten t6 chirc nuac 
ngoai - ten tren Giay phep thanh lap/ ding ky kinh doanh)/ Full name, transaction name, 
abbreviation name of Investor (the names should be input in capital letter and consistent with 
that on Certificate ,of Incorporation/ Certification of business registration): 	  
2. Lai hinh nha dau tu/ Category: 
To chirc/ Institution 	 Ca nhan/ Individual 
3. Dia chi tru sa chinh cua nha d'au tu/dia chi lien lac (d6i v6i ca nhan)/ Head office address: 	 
Tel: 	 Fax: 	 Email: 	  
4. Quoc tich cua nha dau to/Country of origin: 	  
5. Giay Bang ky NSH2/ Business License number: 	  
Do/issued by: 	 cap ngay/dated 	thing 	neim 	  
Co hieu,ltrc tai ngay/valid to 	thong 	nclm 	  
6. ma so giao dich chimg khan (neu co)/Securities Trading Code number (if any): 	  
Ngay cap/ issued on: 	  
7. Tai khoan luuk5r chimg khan (neu co)/ Securities Custody number (if any): 
So tai khoan/ Securities Custody number: 	  
1\46 tai Thanh vien luu Icy (ten day db/ten viet tit)/ Custodian name: 	  
Dia chi tilt sa chinh cua Thanh vien luuk5r/ Address of the custodian: 	  
Giay chung nhan ding 14 hat dOng hmlq,  s6/ Depository License Number: 	  
UBCKNN cap ngay thing 	nam. . / issued by State Securities Commission on: 	  
8. Tai khoan giao dich chimg khan (nett co)/ Securities Trading Number: 
S6 tai khoan/ Securities Trading Number: 	  
Ma tai Cong ty chimg khan (ten day dir/ten viet tat)/ Securities Company Name: 	  
Dia chi try sa chinh cua COng ty chung khoan/ Address of Securities Company: 	  
Cid)/ phep thanh lap va hat Ong so/ Business License number: 	  
UBCKNN cap ngay thing 	nam. / issued by State Securities Commission on: 	  
9. Tai khoan von dau to gian tier, (neu co)/ Foreign Indirect Investment Account Number: 
SO tai khoan/ Account Number: 	  
Ma tai Thanh vien luul4 (ten day didten viet tat)/ Bank name: 	  
Dia chi tilt sa chinh cua Thanh vien Juu /Address: 	  
Giay phep thanh lap va hat dOng so/ Business License number: 	  
UBCKNN cap ngay thing 	nam. . / issued by State Securities Commission on: 	  
10. Tai khan tien giri thanh town giao dich chimg khan tai ngan hang (neu co)/ Cash account 
for securities trading opened at a bank: 
SO tai khan/ Account Number: 	  
Ma tai Ngan hang (ten My du/ten viet tat)/ at bank: 	  

2  Doi vai ca 'than: s6 HO ch4u cOn hiOu Ikrc/chimg thgc ca nhan hop phep khac; DOi v6i to chirc: so Gidy phdp thanh 
lap phdp nhan nuac not t6 chirc do thanh lap hoac dAng kjr kinh doanh; Giay phdp thanh lap to chi= hoac chi nhanh 
tai Nfit Nam 



Dia chi try so chinh cua Ngan hang/ Address: 	  
Gi'ay phep thanh lfip va hog d6ng s6/ Business License number: 	  
Ngfin hang Nha nuac cap ngay 	thang 	nam 	/ issued by State Bank on: 	  

Sau day chi dinh/ hereby appoint 
Ong (Ba)/ Mr, Mrs: 
1. H6 va ten/ Full Name • 	 Gibi tinhlGender: 	  

2. Ngay sinh/DOB: 	 Noi sinh/Place of Birth: 	  

3. Qu6c tich/Nationality: 	  
4. SO H6' chieu/CMND/The an sinh xa WI Passport number/ID/Social Security number: 	 

Nth cap/Issued at: 	 Ngay cap/Issued on: 	  
5. S6 Chimg chi hanh nghe kinh doanh chung khoan (CCHN)/ Securities / Professional Licence 

for Securities trading: 	  
Ngay cap/ issued on: 	  
6. Noi lam viec (ten day du, ten viet tat cita to chirc not lam viec)/ Place of Work's name: 	 
Dia chi nth lam viec/ Address: 	  
7. Tel: 	 Fax: 	 Email: 	  
8. Dia chi thuOng triil Permanent Address: 	  
9. Cho 0 hien nay tai ntrac ngoai/ Residence address: 	  
Tel: 	 Fax: 	 Email: 	  
10. Ch.8 o hien nay tai Viet Nam (net' c6)/ Address in Vietnam 	  
Tel: 	 Fax: 	 Email: 	  
La dai dien giao dich duy nit& cho 	(ten nha dau ttr nu& ngoai), thgc hien viec giao 
dich, quy'en c6 dOng, dai dien plan von gOp, thi,rc hien viec bao cao, cong bo thong tin theo su 
chi dinh, fly quyen cua 	 (ten nha dau to nuac ngoai), ke ca cac cong viec neu 
trong phi luc du gay fly quyen nay. 
To be the sole trading representative for <name of foreign institutional investor> for trading 
activities, shareholder's rights, reporting, information disclosure in accordance with the power 
of attorney of <name of foreign institutional investor>, including works set out in the appendix 
hereto. 

Gthy chi dinh nay co hieu hrc cho den khi co Van ban chi dinh, uy quyen hity 1)6 bAng van ban 
cua 	(ten nha dau to nu& ngoai). 
This power of attorney shall be valid until <Name of the foreign investor> issues a written notice 
of revocation. 

	

DAI DWN1 GIAO DICH 
	

DAI DIN CO THAM QUYEN CUA NHA DAU 
TRADING REPRESENTATIVE NU'OC NGOAI/ AUTHORIED SIGNATORY FROM 

FOREIGN INVESTOR 
(1<".3, ghi h9 ten) 
	

ghi rb-  h9 ten va &mg delu (ndu co))/ 

	

(Signature, name, title) 
	

(Signature, name, title) 

XAC NHO CUA CO QUAN CONG CHUNG HOAC CO QUAN CO THAM QUYEN 
CERTIFIED BY AUTHORIZED NOTARY PUBLIC OR AUTHORIZED AUTHORITY 



PHV LUC 
Lien quan den d9t chao ban canh tranh c6 phan Cong ty c6 phAn sua Vinamilk ("Dcrt Chao 
Ban") do T'Ong ding ty Dau to va Kinh doanh von nha nu& ("SCIC) thgc hien theo Quy the 
chao ban canh tranh do SCIC ban hanh thang 10 nam 2017 ("Quy Che"), dai dien giao dich co 
quyen a thay mat toi/chimg toi thvc hien cac cong viec va hanh d'9ng sau: 
In connection with the competitive offering of shares of the Vietnam Dairy Products Joint Stock 
Company (the "Ofering') to be conducted by the State Capital Investment Corporation 
("SCIC") pursuant to the regulations on competitive offering issued by SCIC on October 2017 
(the "Regulations"), I/we whose details are shown below: 

(a) Ky va hoan thien don (tang ky,chao ban va cac tai 	khac trong bO WO so clang ky chao 
ban theo quy dinh cua Quy Che (trir khi da dugc ky va/holac hoan thien bad toi hoc ngtrafi 
dai dien co tham quyen khac cua chimg toi). 

To execute and complete the registration form and other documents included in the 
registration dossier as provided in the Regulations (unless the same has been executed 
and/or completed by me or by our other authorized signatories). 

(b) NOp h6 so clang ky de tham gia Dot Chao Ban theo quy dinh cua Quy Che. 

To submit the registration dossier for my/our participation in the Offering in accordance 
with the Regulations. 

(c) Ky, hoan thien va nOp don sira d6i hoc hiry clang kY tham gia Dqt Chao Ban theo quy dinh 
cua Quy Che. 

To execute, complete and submit the application for amendment to or cancellation of 
registration for my/our participation in the Offering in accordance with the Regulations. 

(d) Nh4n phieu tham dix chao ban. 

To receive the bidding form. 

(e) Ky (trix khi phieu tham du d'a" &roc ky boi tad hoc ngtrari dai dien co thdm quyen khac cua 
chang toi), hoan thien va nOp phieu tham du chao ban da ky theo quy dinh cua Quy Che. 

To execute (unless the bidding form has been executed by me or by our other authorized 
signatories), complete and submit the executed bidding form in accordance with the 
Regulations. 

(f) Tham du phien chao ban &roc t6 chirc theo Quy Che. 

To participate in the bidding session organized in accordance with the Regulations. 

(g) Ky va chuyen giao h9p d6ng mua c6 phan phit hop Quy Che. 

To execute and deliver the share transfer contract in accordance with the Regulations. 

(h) Ky k'et cac tai lieu khac va tlwc hien cac cong viec khac can thiat niam mpc dich cua viec 
tham gia Dot Chao Ban dm tOi/chiing tad., viec mua c6 phan cua toi/chimg toi trong Dot 
Chao Ban phi' h9p 	Quy Che. 

To execute such other documents and carries out such other works as necessary for the 
purpose of my/our participation in the Offering and my/our purchase of shares offerred in 
the Offering in accordance with the Regulations. 
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mAu so 07 / Form 07 
(Ban hanh kern theo Quy the chao ban canh tranh c6 phan caa 

Ding cong ty Dau to va Kinh doanh von Nha mac tai Vinamilk)/ (Issued together with the Regulations on 
competitive offering of the shares held by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

CONG HOA xA HQI CHU NGHIA VIVT NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
IN)c 14p - Tiy do - Hanh phiic / Independence - Freedom - Happiness 

	, ngay 	thong 	nom 2017 
	2017 

ma so nha dau tit• 	(Do Ban to chic ctip) 
Investor Registration Number: 	  (provided by the Organizer) 

PHIEU THAM DV CHAO BAN CANH TRANH 
BIDDING FORM FOR THE COMPETITIVE OFFERING 

Kinh 	So• giao dich Chung khoin Thanh phi HO CM Minh 
To: Ho Chi Minh Stock Exchange 

Ten to chfrc hoc ca nhanIName of foreign organization/individual: 	  

SO DKKD/CMND/HG chi6u1Business Registration Certificate/ID Card/Passport No• 	 

Ngay cap/issued date: 	 Noi cap/Issued place• 	  
Dia chi/Address: 	  

St) di*itho4i1Tel: 	 Fax: 	 Email (nett co/if any): 	 
SO Tai khoan sir dung de nhean lai tien dot c9c/Accountfor returning deposit: 	  

Ma tai/Open at (bank): 	  
So tai khoan chimg khodn/Custodian account: 	  
Mb tai/Open at (Custodian bank): 	  
SO co phan da dung ky mua: 	 c6 phan 
Number of shares registered for purchase 	  . shares 
Bang chit• 	  .c6 plan 
In words• 	 shares 
Gia khai diem.  	dOng/cp 
Initial Price: 	VND/shares 
Ngay t6 chic chao ban canh tranh/Date of the Competitive Offering: 	  
So tien dot c9c (14 guy theo Hqp ding) da nip/Deposit paid (under the Deposit Contract): 	 

Bang chit• 	  
In words: 	  
Sau khi nghien dru ky 1115 so• va quy the chao ban canh tranh co phan dm Tong cong ty Dau to va 
Kinh doanh von nha nuac tai Vinamilk, toi/chung tOi dingy mua co phan da dung ky 0 tren yeti 
mire gia nhu sau: 
After careful review of the documents as well as the Regulations on the Competitive Offering of 
shares held by the State Capital Investment Corporation in Vinamilk, I/We agree to buy the shares 
registered above at price as below: 

ray 
DA 
IN 
N 
C' 

Q/ 



STT 
10h / 

Number 

Marc gia dlat mua (VND/ 1 co phan) 
Price for each common share (VND/share) 

Kliiii hro'ng cif) pilau Cat 
mua / Number of shares 

registered Bang so lin number Bang chic/ In words 

TO CHUG, CA NHAN THAM GIA 
ORGANIZATION/INDIVIDUAL 

Chit ky, ghi ro 119 ten va &rig dau (neu co) 
(Sign, full name, seal (if any) 

Ghi chili Note: 
- KhOi lucrig dat mua phai dimg bang kit& lucmg da clang ky tai Don clang ky tham gia chao ban 
canh tranh/ Number of shares registered has to be equal the number of shares under the 
Registration Form for the Competitive Offering. 
- Mire gia dat mua tinh teen 1 co phan / the price is for one common share , 
- Mire gia san ciia co phieu Vinamilk se' &rot HSX ding bo sau 17h ngay het han clang ky tham gia 
chao ban canh tranh / the floor price of VNM shares shall be announced by HSX after 17:00 VNT 
on the last day for registration. 
- Mire gia at mua khOng ducfc thap hon gia khOri diem va mire gia san cua c6 phieu Vinamilk tai 
ngay to chirc chao ban canh tranh / the Price put in the Bidding Form cannot be lower than the 
initial price and the floor price of VNM shares at the date of the Competitive Offering. 

Vi du 1/ Example 1: 
+ Gia kh6i diem chao ban 144.000 dOng/c6 phan / Initial price is VND144,000 per share 
+ Gia san cua c6 phieu Vinamilk do HSX cong b6 la 150.000 d6ng/c6 plan / Floor price of VNM 
share announced by HSX is VND150,000 per share 

Nha dau to phai ghi mirc gia at mua khong thap hon 150.000 drig/c6 phan. 
4 Investor has to put in the price not lower than VND150,000 per share 

Vi du 2 / Example 2: 
+ Gia khoi diem chao ban 144.000 d6ng/c6 phan / Initial Price is VND144,000 per share 
+ Gia san cua c6 phieu Vinamilk do HSX cong b6 la 140.000 d6rig/c6 plan / Floor price of VNM 
announced by HSX is VND140, 000 per share. 

4 Nha dau to phai ghi mire gia dat mua khong thap hon144.000 dOng/c6 plan 
4 Investor put in price not lower than VND144,000 per share 



Mau so 08/Form 08 

(Ban hanh kern then Quy the chao ban canh tranh ca phan cua 
Tang Ong ty Dau ttr va Kinh doanh von Nha nuac tai Vinamilk)/ (Issued together with the 

Regulations on competitive offering of the shares holded by the State Capital Investment 
Corporation (SCIC) in Vinamilk 

HOP BONG CHUYEN NHU'ONG CO PHAN 
SHARE TRANSFER CONTRACT 

HOP BONG CHUYEN NH1UVNG CO PHAN NAY ("Hop Dane) dugc lap va 14,  kat 
ngay thang 11 nam 2017 gifia cac ben (Mai day: 
THIS SHARE TRANSFER CONTRACT (the "Contract") is entered into on November 	, 
2017 between the parties named below: 

(A) BEN CHUYEN NHIXONG ("SCIC") 
TRANSFEROR ("SCIC') 

TONG CONG TY DAU TU.  VA KINH DOANH VON NHA NUOC 
STATE CAPITAL INVESTMENT CORPORATION 

Gidy chang nhan Tang ky doanh nghiep: so 0101992921 do S6 Ka hoach va Dau to 
Thanh pha Ha NOi cap lan dau ngay 09/07/2010 
Business registration certificate: No. 0101992921 issued by the Department of 
Planning and Investment of Hanoi originally on July 9, 2010 

Dia chi: Tang 23, Tea nha Charmvit, 117 Tran Duy Hung, Quan Cau Gidy, Ha N0i,  

Viet Nam Nam 
Address: Level 23, Charmvit Building, 117 Tran Duy Hung Street, Cau Giay 
District, Hanoi, Vietnam 

)9. 
Dien thoai: (84-24) 3824 0703 	Fax: (84-24) 6278 0136 
Telephone: (84-24) 3824 0703 	Fax: (84-24) 6278 0136 	 C 

' 

Thong tin tai khoan: 
NH 

Ten tai khoan: Tong c6ng ty Dan to va kinh doanh von nha mr6c — COng ty TNHH 	 iNt 
So Tai khoan: 1201 00002 11091 	 IN 
Ma tai: Ngan hang TMCP Dau to va Phat trien Viet Nam — So. Giao dich 1 1Y 
Account Information: 
Account Name: State Capital Investment Corporation 
Account No.: 1201 00002 11091 
At: Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam — 
Sogiaodich 1 Branch. 

So SWIFT: BIDVVNVX120 
SWIFT code: BIDVVNVX120 
Dai dien: 	 Chirc 
Representative: 	Title: 



(B) BEN NHA:,N CHUYEN NHONG ("Nha Dau Tu") 
TRANSFEREE (the "Investor') 

Ho va ten/Ten to chirc: 	  
Full name: 	  

HO chieu (hoac chirng minh nhan dan, can mac cong dan hoac twang throng d6i \ai 
ca nhan)/Giay chimg nhan thanh lap (hoac giay long kS7 doanh nghiep hoac tucmg 
duong dOi vai to chirc): so 	  cap ngay 
	 bad 	 
Passport (or identity card, citizen card or equivalent in respect of 
individuals)/Certificate of incorporation (or business registration certcate or 
equivalent in respect of organizations): No 	 issued by 
	 by 	  

Dia chi: 	  
Address: 	  

- Dien thoai:  	Fax: 	  
Telephone: 	Fax: 	  

Ma s6 giao dich cluing khoin (neu có)• 	 cho 
ngay 	 
Securities trading code (if any)• 	 issued 
on 	 

- Tai khoan giao dich chi:mg khoan: s6 	 m& 
tai 	 
Securities trading account: No. 	 opened with 

Cac ben thoa thuali nhu sau: 
It is agreed as follows: 

Dieu 1. Chuyen nhuing 
Article I. Transfer 

Bang Hop Ding nay, SCIC chuyen nhuong cho Nha Dalt Tu, va Nha D'au Tu nhan chuy6n 
nhtrong tir SCIC, c6 phan chive mO to duat day (moi co phan nhu vay goi la,"CO PhAn Chuyen 
NInrcmg") thuOc von nha ntr6c ma SCIC la dai dien chit sa hint phan von do theo cac dieu 
khoan va dieu kien dm Hop Dong nay: 
SCIC hereby transfers to the Investor, and the Investor hereby purchases from SCIC, the 
shares as described below (each, a "Transfered Share') which are part of the state capital 
whose owner is legally represented by SCIC under the terms and subject to conditions of this 
Contract. 

- Loai c6 phAn: Co phAn phO thong 
Class of shares: Ordinary share 
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To chirc phat hanh Co Phan Chuyen Nhuqng: Cong ty ca phan S'aa Viet Nam 
("Vinamilk") 
Issuer of the Transferred Shares: Vietnam Dairy Products Joint Stock Company 
("Vinamilk") 

Menh gia: 10.000 VND/ca phan 
Par value: VND 10,000 per share 

So.  giao dich chimg khoan non Co Phan Chuyen Nhi.rong duqc niem yet de giao dich: 
Sa Giao dich Chung khoin Thanh phi; Ho Chi Minh 
The stock exchange where the Transferred Shares are listed for trading: Hochiminh 
Stock Exchange 

Ma chirrig khoin: VNM 
Stock symbol: VNM 

(Co phan cua Vinamilk thuOc ding loci vai Co Phan Chuyen Nhucfng duqc goi Chung 
la "CO Phan") 
(Shares of Vinamilk which are of the same class as the Transferred Shares are 
collectively referred to as "Shares") 

Di 	 A Dieu 2. So luvng va gia chuyen nhuvng 
Article 2. Number of Transferred Shares and Price 

2.1 Tang so Co Phan Chuyen Nhirong: 	  Co Phan. 
Total number of Transferred Shares: 	Shares. •c • 

2.2 Gia chuyen nhuong: 	 VND (bang chit 
	 .dong Viet Nam)/C6 Phan Chuyen 
Nhuong ("Gia Chuyen Nhuvng,"). Tong gia tri chuyen nhuong ma Nha Dau 
thanh town cho SCIC theo Hop Dong nay se bang Gia Chuyen Nhuqng nhan vdd tong so 
Co Phan Chuyen Nhuqng neu,  tai Dieu 2.1 dm Hqp Dang nay va bang 
	 VND (bang chit:  	 IN  
dong Viet Nam) ("TOng Gia Tr' Chuyen Nhuvng"). 	 rti 
Per-share transfer price. 	 VND (in writing: 	 io 

	 Vietnamese dong)/Transferred Share 
("Per-share Price'). The total transfer price payable by the Investor to SCIC pursuant 
to this Contract will be the Per-share Price multiplied by the total number of Transferred 
Shares set out in Article 2.1 of this Contract and will be 

VND 	 (in 	 writing: 	
Vietnamese dong) (the "Contract Amount'). 

Tang Gia Tri an Nhuqng neu ten khong bao gam bat Icr khoan thus, phi, chi phi 
va le phi naoan dinh boi bat ky ca quan Nha ntroc cc!) tham quyen nao, Trung tam Um 
ky Chirng khoan Viet Nam ("VSD") hay bat kS,  to chirc/ca nhan nao khac. Cac khoan 
thus, phi, chi phi va le phi se duqc cac ben nQp rieng theo quy dinh ciia Dieu 6.2 dm 
Hop Dong nay. 



The Contract Amount shall be exclusive of any taxes, fees, costs and charges imposed 
by any empowered governmental agencies, Vietnam Securities Depository ("VSD") or 
any other persons. Such taxes, fees, costs and charges, if any, will be incurred by the 
parties in accordance with Article 6.2 of this Contract. 

Dieu 3. Thuc hign giao dich 
Article 3. Consummation of the transaction 

3.1 Phil hqp v&i Ch6p Thu4n Cua UBCKNN, cac ben se thus hien viec chuyen nhugng Co 
Phan Chuyen Nhugng qua N thong cita VSD theo quy the c6 lien quan cua VSD. Theo 
d6, moi ben se thuc hien cac cong viec thuOc trach nhiem cua minh du&i day de,hoan tat 
giao dich chuyen nhugng cac Co Phan Chuyen Nhugng quy dinh trong flgp Wing nay: 
In accordance with the SSC Approval, the parties will consummate the transfer of the 
Transferred Shares through VSD's system in accordance with VSD's applicable rules. 
Accordingly, each party shall take such actions as assigned to it below in order to 
consummate the transfer of Transferred Shares contemplated in this Contract: 

(a) Nha D'Au Tu se thanh town T6ng Gia Tri Chuyen Nhugng cho SCIC theo quy dinh 
tai Dieu 4 ciia H9p Dong nay tnr6c 15:00 gib• (gio. Viet Nam) dm ngay cuoi ding 
oh Thai Han Thanh Toan; 
The Investor shall pay the Contract Amount to SCIC in accordance with Article 4 
of this Contract prior to 3:00 p.m. (Vietnam time) of the last day of the Payment 
Period; 

(b) Phu thuOc vao viec SCIC da nh4n dugc toanbO Tang Gia Tri Chuyen Nhugng (va 
khoan tien tai qua h4n quy dinh t4i‘Dieu 6.4 cita Hop Ong nay (neu dp dung)) va 
sir ho trg 	Dau Tu.  Jneu can), vao Ngay Lam Viec ngay sau Ngay Giao 
Dich, SCIC se n6k) ho so can thiet de yeu cau VSD thgc hien viec chuyen quyen 
s& him cac CO Phan Chuyen Nhugng tir SCIC sang Nha Dau Tv theo quy the co 
lien quan cua VSD; va 
Subject to the receipt by SCIC of the entire Contract Amount (and the overdue 
interest set out in Article 6.4 of this Contract (if applicable)) and assistance of the 
Investor (where necessary), on the Business Day immediately following the 
Closing Date, SCIC shall submit a required application dossier to request VSD to 
record the transfer of title to the Transferred Shares from SCIC to the Investor in 
accordance with VSD's applicable rules; and 

(c) Ngay khi co the (nhung trong mgi tnrang hop trong \tong 2 (hai) Ngay Lam Viec) 
tir ngay nhan &age xic nhian ye viec 'loan thanh chuyen quyen so.  hiru cac CO Phan 
Chuyen Nhugng sang Nha Dau Tu, SCIC girl thong bao ve viec dO cho Nha 
DAu Tu trir truamg hgp VSD oang da giri xac nhan do cho Nha Dau Tu. 
As soon as possible (but in any event within 2 (two) Business Days) from the 
receipt of the confirmation on completed conveyance of title to the Transferred 
Shares to the Investor, SCIC shall deliver a written notice on the same to the 
Investor unless such confirmation has been also delivered by VSD to the Investor. 
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3.2 Nha Dau Tu se tra thanh c6 Tong sa hitu cac Co Phan Chuyen Nhugng tir ngay VSD 
hoan thanh viec chuyen quyen se hint cac CO Phan Chuyen Nhugng tir SCIC sang SCIC 
phi' hop voi quy the c6 lien quan cua VSD. 
The Investor will become a shareholder holding the Transferred Shares from the date 
on which VSD completes the transfer of title to the Transferred Shares from SCIC to the 
Investor in accordance with VSD's applicable rules. 

3.3 Moi qtlyen va *la vu lien quan den so Co Phan Chuy6n Nhugng da phat sinh tithe 
thoi diem Nha Dau Tu thanh toan day du Tang Gia Chuyen Nhugng cho SCIC se do 
SCIC huang hoac chin trach nhiem thirc hien (thy twang hop ap dung). 
All rights and obligations attached to the Transferred Shares that havearisen before the 
Investor makes the payment of the Contract Amount shall be exercised or performed by 
SCIC (as the case may be). 

Mac du da có quy (Anil tai Dieu 3.2 ten day, trir tnr6ng hop Hop Dang nay chain dirt 
theo quy dinh tai Dieu 8.1(b) dm Hop Deng nay, ke tir thoi diem Nha Dau Tu thanh 
toan toan be Tong Gia Tri Chuyen Nhugng va SCIC da nhan dugc so tien do thi mei 
quyen va nghia vu lien quan den so CO Phan Chuyen Nhugng se dugc chuyen sang Nha 
Dau Tu. 
Notwithstanding the provisions in Article 3.2 above, unless this Contract is terminated 
in accordance with Article 8.1(b) of this Contract, upon payment by the Investor of the 
entire Contract Amount and receipt by SCIC of such amount, all rights and obligations 
attached to the Transferred Shares shall be transferred to the Investor. 

3.4 Khi dugc sir dung trong Hgp Deng nay: 
When used herein: 

"Chap Thu4n Cita UBCKNN" c6 nghia la Cang van so 7089/UBCK-QLCB ngay 23 
thang 10 nam 2017 dugc Uy ban Chirng lchoan Nha nu& gin cho SCIC . 
"SSC Approval" means the Official Correspondence No. 7089/UBCK-QLCB dated 
October 23, 2017 and addressed by the State Securities Commission to SCIC. 

"Ngay Giao Dich" c6 nghla la ngay ma vao ngay do, SCIC nhan dugc du Tang Gia Tri 
Chuye'n Nhugng do Nha Dau Tu thanh toan theo Dieu 4 cila Hop Deng nay. 
"Closing Date" means the date on which SCIC has received in full the Contract Amount 
paid by the Investor under this Article 4 of this Contract. 

"Ngay Lam ViO" có nghia la bAt lcSr ngay nao (khong phai la TIM bay, Chit nhht hoc 
bat kY ngay nghi le nao tai Viet Nam) ma vao ngay do cac ngan hang ma cira de kinh 
doanh binh thu6ng tai Viet Nam. 
"Business Day" means any day (other than a Saturday, a Sunday or any public holidays 
in Vietnam) on which banks are open for general business in Vietnam. 
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"Quy cht" có nghia la Quy the chao ban canh tranh do SCIC ding ba thing 10 nam 
2017 dieu chinh viec chao ban canh tranh de lua ch9n nha dau to mua C6 Phan do SCIC 
chao ban. 
"Regulations" means the regulations on competitive offer issued by SCIC in October 
2017 regulating the competitive offer for sale by SCIC to select investors purchasing 
Shares offerred by SCIC. 

"Thbi 11#n Thanh Tofin" la tiled han keo dai dr ngay 14/ Hop Dang nay den 15:00 gie, 
(gi& Viet Nam) ngay 21 thing 11 nam 2017 hoac inUt thei han khac theo thoa thqn dm 
cac ben (hoac duqc gia han bai SCIC theo Dieu 6.4 oh Hop Wing nay). 
"Payment Period" means the period commencing on the date hereof and ending at 3 
p.m. (Vietnam time) of November 21, 2017 or such other period as may be mutually 
agreed by the parties (or extended by SCIC in accordance with Article 6.4 of this 
Contract). 

Dieu 4. Thanh town 
Article 4. Payment 

Nha Dau Tir phai thanh tan Tang Gia Tri Chuyen Nhugng trong ThiYi Han Thanh Tan theo 
cac quy dinh dtrai day: 
The Investor shall pay the Contract Amount within the Payment Period in accordance with 
the following provisions: 

4.1 Trong truerng hop Khan Da.t Coc bang dong Viet Nam ("VND") va da duqc chuyen 
cho SCIC Judi hinh till:re dat coc quy dinh trong Quy CM thi cac quy dinh dux% day se 
ap dung 
In the event that the Deposit is denominated in Vietnamese dong ("VND') and has been 
made to SCIC in the form a deposit amount as set out in the Regulations then the 
following provisions will apply: 

(a) Ngoai trir tnrong hqp Nha Dau Tu bi mat Khoan DO Coc hoac SCIC phai tra lai 
Khan DO Coc trong cac tinh huang quy dinh tai Quy Che va/hoac Hop Dong 
nay, Khoan Dlat Coc se duqc dung de thanh tan mot phan Tong Gia Tri Chuyen 
Nhuqng. Khoan DO CQC se tax dung trei thanh tai san rieng cila SCIC vao Ngay 
Giao Dich va khi do, SCIC CO tan quyen sir dung Khan DO Coe . 
Unless the Investor forfeits the Deposit or SCIC is required to return the Deposit 
under the circumstances set out in the Regulations and/or this Contract, the 
Deposit will be applied towards the payment of the Contract Amount. The Deposit 
will automatically become SCIC 's own property on the Closing Date (and 
thereupon, SCIC will be entitled to use the Deposit at its sole discretion). 

Nha Dau Tu phai thanh tan cho SCIC phan con lai cua Tang Gia. Trios  Chuyen 
Nhucmg (bang Tong Gia Tri Chuyen Nhuqng trir di Khan Dat Coc) bang each 
chuyen khoan so tien twang &rang vac) Tai Khoan SCIC. 
The Investor shall pay the remainder of the Contract Amount (being the Contract 
Amount minus the Deposit) by wire transfer of such amount to the SCIC Account. 

(b)  
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4.2 Trong twang hqp Khoan Dat CQc khong bang VND va dugc chuyen cho SCIC duai 
hinh thirc dat c9c quy dinh trong Quy Che thi cac quy dinh duai day se Sp dung: 
In the event that the Deposit is not denominated in VND and has been made to SCIC in 
the form of a deposit amount as set out in the Regulations then the following provisions 
will apply: 

(a) Nha Dau Tu phai bao dam rang ngay khi c6 the sau ngay IcST Hop Deng nay (nhung 
trong moi trueng hop tnrac 16:00 gig (gig Viet Nam) dm Ngay Lam Viec ngay 
Mr& Ngay Giao Dich), SCIC nhan dugc tir Nha Dau Tu met chi thi hoac xac nhan 
(god chung la "chi thi") bang van ban ye viec chuyen doi Khoan Dal CQC sang 
VND va chuyen khoan tien VND thu dugc tir viec chuyen doi do sang TM Khoan 
SCIC de thanh toan met phan Tong Gia Chuyen Nhugng theo 119p Dong nay trong 
Th6i Han Thanh Toan. Chi thi neu tren phai (i) c6 nei dung va hinh tithe dap frng 
yeu cau cua SCIC (hanh Ong met cach !my), (ii) co du thong tin ye ngan hang 
thuc hien viec chuyen doi va tSr gia chuyen doi va (iii) chap thuan met cach r6 rang 
viec SCIC chi thi cho ngan hang chuyen doi chuyen ttuc tiep so tien VND thu 
dtrqc tir viec chuyen doi Khoan Dat C9c vao Tai Khoan SCIC trong Th6i Han 
Thanh Toan. 
The Investor shall ensure that as promptly as possible after the date hereof (but in 
any event prior to 4:00 p.m. of the Business Day immediately preceding the 
Closing Date), SCIC receives from the Investor a written instruction or 
confirmation (collectively, "instruction') in connection with conversion of the 
Deposit into VND and transfer of the resultant VND into SCIC for the purpose of 
paying a portion of the Contract Amount hereunder within the Payment Period. 
Such instruction (i) shall be in the form and substance satisfactory to SCIC (acting 
reasonably), (ii) shall contain sufficient information on the converting bank and 
the applicable exchange rate and (iii) shall expressly consent to SCIC instructing 
the converting bank to transfer the VND amount obtained from the conversion of 
the Deposit into the SCIC Account within the Payment Period. 

Ngay sau khi nhan dugc chi thi neu tren cua Nha Dau Tu, SCIC se co quy6'n 
chuyen doi Khoan Bat C9c thanh VND theo chi thi do va chuyen so tien VND thu 
dugc tir viec chuyen doi do vao Tai Khoan SCIC nhtr met phan cua T6ng Gia Tri 
Chuyen Nhuong dugc Nha Dau Tu thanh tan theo Hop Bong nay. 
Immediately after receipt of the above-mentioned instruction of the Investor, SCIC 
will be entitled to cause the Deposit to be converted into VND in accordance with 
such instruction and cause the resultant VND to be transferred to the SCIC 
Account as a portion of the Contract Amount paid by the Investor hereunder. 

Neu (i) Nha Dau Tu kh8n* thuc hien quy dinh tai Dieu 4.2(a) teen day hoac (ii) 
SCIC kh8ng the chuyen doi duqc Khoan Dat Coe theo chi thi neu ten cua Nha 
Dau Tu trong Th6i Han Thanh Toan vi bAt 1S,  do nao khong phai do loi cua 
SCIC thi SCIC co toan quyen chuyen doi Khoan Dat CQC theo tSrgia theo thoa 
thuan gala SCIC va ngan hang dugc SCIC lua chon de chuyen doi Khoan Dat Coe 
thanh VND va chuyen khoa'n tien VND nhan dugc tiz viec chuyen doi do vao Tai 

(b)  
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Khan SCIC nhu mat phan cila Tang Gia Chuyen Nhugng do Nha Da.0 Tu thanh 
tan theo Hqp Dong nay. 
If (i) the Investor fails to comply with the provision in Article 4.2(a) above or (ii) 
SCIC is unable to convert the Deposit pursuant to such instruction within the 
Payment Period for any reason not attributable to SCIC then SCIC will be entitled 
to cause the Deposit to be converted into VND at such exchange rate as agreed by 
SCIC and the bank selected by SCIC for the purpose of conversion of the Deposit 
into VND and the resultant VND to be transferred into the SCIC Account as a 
portion of the Contract Amount paid by the Investor hereunder. 

Nha Dau Tu phai thanh toan cho SCIC phan con lai cila Tang Gia Tri Chuyen 
Nhugng (la mot khoanfien bang Tong Gia Tri Chuyen Nhugng trir di khan tien 
VND ma SCIC thIrc to 'than dugc vao Tai Khoan SCIC theo quy dinh tai Dieu 
4.2(b) ten day) bang cach chuyen khoan so tien tuang ducmg vao Tai Khan 
SCIC. 
The Investor shall pay the remainder of the Contract Amount (being an amount 
equal to the Contract Amount minus the VND amount that SCIC actually receives 
into the SCIC Account in accordance with Article 4.2(b) above) by wire transfer 
of such amount to the SCIC Account. 

4.3 Trong trueng hop Khan Dal CQC khong bang VND va dugc chuyen cho SCIC dtr6i 
hinh thirc ky quy quy dinh trong Quy che thi cac quy dinh duoi day se dp dung: 
In the event that the Deposit is not denominated in VND and has been made to SCIC in 
the form of an escrow amount as set out in the Regulations then the following provisions 
will apply: 

(a) Ngay sau ngay ky Hgp Ding nay, SCIC se có tan quyen giri Thong Bao Thanh 
Tan (dugc dinh nghia trong Hop Dong Ky Quy) cho Dai Ly Ky Quy de chi dinh 
Dai I4r Ky Quy chuyen d'oi Khan Dat CQC thanh VND theo tST gia quy dinh tai 
Dieu 4(a),cila Hop Dong 	Quy chuyen khoan tien VND nh4n dugc tir vice 
chuyen doi d6 vao Tai Khan SCIC nhu la mat phan cila Tong Gia Tri Chuyen 
Nhugng do Nha Dau Tu thanh town theo H9p Dong nay. 
Immediately after the date hereof SCIC will be entiled to deliver the Payment 
Notice (as defined in the Escrow Agreement) to the Escrow Agent instructing the 
Escrow Agent to convert the Deposit into VND at the exchange rate set out in 
Article 4(a) of the Escrow Agreement and transfer the resultant VND into the SCIC 
Account as a portion of the Contract Amount paid by the Investor hereunder. 

Nha D'au Tu phai thanh tan cho .SCIC phan con lai cita Tang Gia Tri Chuyen 
Nhugng (la mat khoan tien bang Tong Gia Tri Chuyen Nhugng trir di so tien VND 
thuc to ma SCICnha'n duce vao Tai Khan SCIC theo quy dinh tai Dieu 4.3(a) 
ten day) bang cach chuyen khoan so tien tucmg ducmg vao Tai Khoan SCIC. 
The Investor shall pay the remainder of the Contract Amount (being an amount 
equal to the Contract Amount minus the VND amount that SCIC actually receives 
into the SCIC Account in accordance with Article 4.3(a) above) by wire transfer 
of such amount to the SCIC Account. 

(c) 

(b)  
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4.4 Khi duqc sir dling trong H9p Dong nay: 
As used in this Contract: 

"DO LST KST Quy" có nghia la ngan hang thuong mai hoac chi nhanh ngan hang nu& 
ngoai duqc lua chgn lam ngan hang noi Nha Dau Tu m& tai khoan !than va gift Khoan 
Dal CQC nhu la met khoan ky qu'5,  theo quy dinh cua Quy Che va Hop Deng KSr Quy. 
"Escrow Agent" means the commercial bank or branch of a foreign bank appointed as 
agent where the Investor opens a bank account used to receive and hold the Deposit on 
escrow in accordance with the Regulations and the Escrow Agreement. 

"Hqp Wing KS/ Quy" co nghia la hop dOng kST guy co the ducc cac ben dm Hop DOng 
nay va Dai 1,Sr KS,  Quy ky truac ngay lqf Hop DOng nay de quy dinh co' the tam khOa 
Khoan Dat C9c trong truatng hop Khan Dat C9c duqc chuyen cho SCIC duoi hinh thirc 
khoan 14,  quy. 
"Escrow Agreement" means such escrow agreement as may be entered into by the 
parties hereto and the Escrow Agent prior to the date hereof to set out an escrow 
arrangement in respect of the Deposit in the event that the Deposit is made to SCIC in 
the form of an escrow amount. 

"Khoin 04t Coc" co nghia la "tien dat coo" quy dinh tai Khoan 2.13 Dieu 2 cua Quy 
Che ma Nha Dau Tu da nep cho SCIC de bao dam vi'ec tham gia dqt chao ban CO Phan 
dugc tien hanh theo Quy Che. 
"Deposit" means the "deposit" (tien cle:Ct c9c in Vietnamese) referred to in Section 2.13 
of Article 2 of the Regulations that has been made by the Investor to SCIC in order to 
participate in the offering for sale of Shares conducted under the Regulations. 

"Tai Khoan SCIC" có nghia la tai khan ngan hang cita SCIC duqc ghi trong phAn giasi 
thieu oh Hop Deng nay. 
"SCIC Account" means SCIC's bank account set out in the introductory paragraph of 
this Contract. 

Dieu 5. Cam doan va bao dam 
Article 5. Representations and Warranties 

5.1 SCIC cam doan va bao dam voi Nha D'au Tu vao ngay 1c5,  Hop D6ng nay va Ngay Giao 
Dich rang: 
SCIC represents and warrants to the Investor on the date hereof and the Closing Date 
that: 

(a) SCIC duqc thanh lap hop le va ton tai hop phap theo phap luat Viet Nam co lien 
quan. 
SCIC was duly incorporated and is validly existing under applicable laws of 
Vietnam. 
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(b) SCIC da xin dugc cac chap thuan nOi be va cac chip thuan cita ca quan Nita nu&c 
c6 tham quyen can thiet de cho phep SCIC chuyen nhugng cac CO Phan Chuyen 
Nhugng cho Nha Dau Tu theo H9p Deng nay. 
SCIC has obtained all corporate authorisations and governmental consents 
required to empower it to transfer the Transferred Shares to the Investor pursuant 
to this Contract. 

(c) SCIC la dai dien hap hap chusa hint van nha nugc trong Vinamilk ma phan yen 
do gorn,  cac CO Phan Chuyen Nhugng va SCIC dugc thuc hien m9i quyen co 
dong doi vai Co Phan Chuyen Nhugng, ke ca quyen chuyen nhucmg theo Hop 
Dang nay. 
SCIC is the lawful representative of the owner of the state capital in Vinamilk 
which capital includes the Transferred Shares and SCIC is empowered to exercise 
all shareholder rights in respect of the Transferred Shares, including the right to 
transfer the Transferred Shares hereunder. 

(d) Cac Co Phan Chuyen Nhugng khong bi han the chuyen nhugng hay bi rang buec 
bgi bat koY Wen phap bao dam nao. 
The Transferred Shares are not subject to any transfer restriction nor any security 
interest. 

(e) Khi dugc V hqp re, Hqp Dang nay se xac lap cac nghia vu phap ly, c6 hieu luc 
IA rang buec cua SCIC va c6 the thi hanh doi vgi SCIC theo cac diet' khoan cita 
Hop Deng nay ngoai trir rang viec thi hanh co the bi han the bad cac quy dinh cua 
phap luat ye phi san, t6 chirc lai doanh nghiep hoac cac van de khac tuang to lien 
quan den hoac anh hugng den viec thuc thi quyen cua chit nq not chung. 
When duly executed, this Contract will constitute its legal, valid and binding 
obligations and enforceable against it under the terms hereof except that the 
enforcement thereof may be limited by applicable laws on bankruptcy, 
restructuring or other similar matters relating to or affecting the enforcement of 
creditors' rights generally. 

5.2 Ngoai cac tuyen bo va bao dam neu trongpedu 3 dm Quy Che, Nha Dau Tu cam doan 
va bao dam \lei SCIC vao ngay V Hop Dong nay va Ngay Giao Dich rang: 
In addition to the statements and warranties set out in Article 3 of the Regulations, the 
Investor represents and warrants to SCIC on the date hereof and the Closing Date that: 

(a) Nha DAtt Tu dugc thanh lap hopleva tan tai hgp phap theo phap luat cua qu6c gia 
nai thanh rap Op dung doi Nha Dau Tu la to chic). 
The Investor was duly incorporated and is validly existing under applicable laws 
of the jurisdiction of its incorporation (applicable only to the Investor being an 
organization). 

(b) Nha Dau Tu caddy di tham guy& phap lY va da xin dugc cac chap thuan nei be 
Op dung doi Nha Dau Tu la to chirc) va cac chap thuan  cita ca quan Nha nuac co 
tham quyen (ke ca viec cling be titling tin) can thiet de cho phep Nha Dau Tu ky 
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ket va thuc hien H9p D6ng nay ma neu khong xin dugc chap thuan d6 co the anh 
huong bat lqi va ding ke doi vai kha rang cua Nha Dau Tu ky ket va thuc hien 
Hqp Dong nay. 
The Investor has all neccessary legal powers and has obtained all corporate 
authorisations (applicable only to the Investor being an organization) and all 
other governmental consents (including public disclosure) required to empower it 
to enter into and perform its obligations under this Contract where failure to 
obtain them would materially and adversely affect its ability to enter into and 
perform its obligations under this Contract. 

(c) Khi dugc 14 hqp le, 119p DOng nay se xac lap de nghia vu phap 1Y, co hieu hxc 
va rang bu6c cira Nha Dau Tu va CO the thi hanh doi voi Nha Dau Tu theo cac dieu 
khoan dm Hop Dong nay ngoai trirrang viec thi hanh c6 the bi h4n the b6i cac 
quy dinh 	phap luat ye pha san, . chirc lai doanh nghiep hoac cac van de khac 
Wang tir lien quan den hoac anh htramg den viec thgc thi quyen cua chit nq not 
chung. 
When duly executed, this Contract will constitute its legal, valid and binding 
obligations and enforceable against it under the terms hereof except to the extent 
that the enforcement thereof may be limited by applicable laws on bankruptcy, 
restructuring or other similar matters relating to or affecting the enforcement of 
creditors' rights generally. 

(d) Trir tn.rong hop Ruy dinh tai Dieu 6.4, Nha DAu Tu da tuan thi quy dinh cua phap 
luat Viet Nam, ke ca phap luat ye Chao mua ding khai, ma so giao dich, tai khoan 
dau ttr gian tiep va giao dich chin-1g khoin (ap dung v6i Nha Dau Tu la nha dau ttr 
mac ngoai), de mua cac CO Phan Chuyen Nhucmg theo Hqp Dong nay. 
Except as otherwise set out in Article 6.4, the Investor has complied with 
applicable laws of Vietnam, including laws concerning tender offer, trading code, 
indirect investment bank account and securities trading (in case the Investor is a 
foreign investor) in order to purchase the Transferred Shares pursuant to this 
Contract. 

5.3 Nha DAu Ttr cong nhan ring: 
The Investor acknowledges that: 

(a) Cac cam doan va bao dam neu tai Dieu 5.1 la toan b6 cac cam doan va bao dam 
dugc dua ra b&i hoac nhan danh SCIC ma dua vao d6 Nha DAu Tu 14,  Hqp D6ng 
nay; 
The representations and warranties contained in Article 5.1 of this Contract are 
the entire warranties or representations of any kind given by or on behalf of SCIC 
on which the Investor has relied in entering into this Contract; 

SCIC khong dua ra bat ky cam doan va bao dam nao sit chinh xac cua cac du bao, 
du kien, du dinh,,tuyen be) ye 	 Tu dinh hoac quan diem cung cap cho Nha Dau  
tai bat ky tiled diem nao hoac sr chinh xac dm thong tin tren phucmg lien thong 
tin 4i chung hoic thong tin tir nguon thin ba; va 

(b)  
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SCIC does not make any representation or warranty as to the accuracy of any 
forecasts, estimates, projections, statements of intent or statements of opinion 
provided to the Investorat any time or as to the accuracy to information publicly 
available or information from a third party source; and 

(c) Ngoai trir cac cam doan va bao dam neu tai Dieu 5.1, kitting có thong tin, tai lieu, 
tuyen bo, khang dinh, du bao nao cung cap cho Nha Dan Tu bOi hoac nhan,danh 
SCIC có the duqc coi la co,sa cho bat kY yeu 	nao 	Nha Dau Ta doi voi 
SCIC theo hoac 	quan den Hop Dong nay. 
Except for the representations and warranties contained in Article 5.1, no other 
information, document, statement, promise or forecast made by or provided by or 
on behalf of SCIC may form the basis of any claim by the Investorunder or in 
connection with this Contract. 

Dieu 6. Quyen va nghia vu ctia cac ben 
Article 6. Rights and Obligations of the Parties 

6.1 Khong co quy dinh nao cita Hop Ding nay anh huOng den quyen va nghia vu cua the 
ben theo Quy che. Khoan Dat Coe se duqc xir 1ST theo quy dinh cita Quy Che va Hop 
Deng KY Quy (neu co) va cac quy dinh khac cita Hop Dong nay (trong pham vi cac quy 
dinh cua Hop Dong nay khOng trai vai Quy che). 
Nothing contained in this Contract will affect the rights and obligations of the parties 
under the Regulations. The Deposit shall be dealt with in accordance with the 
Regulations and the Escrow Agreement (if any) and other provisions of this Contract (to 
the extent such provisions of this Contract are not in contradiction to the Regulations). 

6.2 Mil ben se to thanh toan cac lchoan thue, phi, chi phi va le phi ma co quan nha mac, 
VSD hoac bat kY t6 chirc/ca nhan nao khac an dinh cho ben do phil hop voi phap luat co 
lien quan, quy the cita VSD hoac them thuan dm ben do voi to chirc/ca nhan khac do. 
Each party shall bear taxes, fees, costs and charges required by any governmental 
agency, VSD or any other person to be payable by such party in accordance with 
applicable laws, or VSD 's rules or agreements between such party and such other 
person. 

6.3 SCIC co quyen don phuang cham dirt H9p Ding nay neu Nha Dau Tu vi pham nghia 
vtt thanh toin Tang Gia Tri Chuyen Nhumg theo Dieu 3 dm Hop Ding nay hoac vi 
pham cac tit& thuan khac tai Hop DOng nay (ke ca có bat kY cam doan hay bao dam nao 
cita Nha Dau Tu dua ra trong Hqp Ding nay la khong chinh xac, IchOng trung thuc hoac 
gay nham lan vao ngay kY Hop Dong nay hoac Ngay Giao Dich). Khi Hop Dons bi 
cham dirt do SCIC thuc hien theo quyen don phuong nay, SCIC khong phai chili bat ky 
trach nhiem nao voi Nha Dau Tu va cung khong phai hoan tra Khoan Dalt C9c cho Nha 
Dau Tu. 
SCIC has the right to terminate this Contract unilaterally if the Investor fails to comply 
with the obligation to pay the Contract Amount under Article 3 of this Contract or 
commits any breach of other agreements in this Contract (including if any of the 
Investor's representation and warranties is not true, inaccurate or misleading on the 
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date hereof or on the Closing Date). When the Contract is terminated due to SCIC 
exercising such right, SCIC shall not be liable to the Investor whatsover nor be 
responsible for returning the Deposit to the Investor. 

6.4 Neu Nha Dau Tu (i) la nha dAu to ntrac ngoai va (ii) elm mar dtroc tai khoan dAu to gian 
tiep, va/hoac tai khoan ltru kSr chirsng khoan va/hoac chua xin duoc ma giao dich 
chirng khoin trtrOc ngay Hqp Dong nay thi Nha Dau Tu phai hoan thanh cac this tuc 
do (va cung cap cho SCIC tai lieu lien quan den viec hoan thanh cac thit tuc do nhu quy 
dinh tai Quy Che) ngay khi có the sau ngay 14,  H9p Dong nay nhung trong m9i tn.rang 
hop phai trong Thai Han Thanh Toan. 
If the Investor (i) is a foreign investor and (ii) has not opened an indirect investment 
bank account, and/or a securities custody account and/or has not obtained a securities 
trading code by the date hereof then the Investor is required to complete all of those 
formalities (and provide SCIC with materials related to the completion of those 
formalities) as soon as possible after the date hereof but in any event within the Payment 
Period. 

SCIC có the, theo toan quyen guy& dinh cua minh, gia han ThOi Han Thanh Toan nham 
cho phep Nha Dau Tu hoan thanh cac thittuc neu ten trong thei han de. Neu Thed Han 
Thanh Toan &roc SCIC gia han theo Dieu 6.4 nay, Nha DAu Tu phai thanh toan cho 
SCIC khoan tien lai chain thanh toan phat sinh ten so tien con lai dm Tong Gia Tri 
Chuyen Nhuong (dtroc tinh thec! Di,eu 4.1(b), 4.2(c) hoac,4.3(b) dm Hop Dong nay (tuk 
throng hop ap dung)) vai suat bng lai 	suat tien girifiet kiem ca nhan (tra lai sau) ky 
han 12 thang bang VND do Ngan hang thuang mai co phan DAu to va Phat trien Viet 
Nam — So Giao Dich 1 cong bo va ap dung vao ngay cued ding dm Thai Han Thanh 
Toan ban dau cho giai down keo dai tir ngay do den ngay thanh toan so tien con lai d6 
teen thuc to (tinh teen ca so met nam co 360 ngay). 
SCIC may, at its sole discretion, extend the Payment Period soly for the purpose of 
enabling the Investor to complete the foregoing formalities within such period. If the 
Payment Period is extended by SCIC pursuanr to this Article 6.4, the Investor shall pay 
SCIC the interest on the remainder of the Contract Amount (which is calculated 
pursuant to Article 4.1(b), 4.2(c) or 4.3(b) of this Contract (as the case may be)) at the 
interest rate equal to the deposit rate applicable to twelve (12) month VND savings for 
individuals (interest payable in arrears) quoted by the Joint Stock Commercial Bank for 
Investment and Development of Vietnam - Sogiaodich 1 Branch on the last day of the 
original Payment Period for the period from that day to the date of actual payment of 
such remainder amount. 

Nha DAu Tu se bi mat Khoan Dat C9c theo quy dinh cua Quy Che hoacSCIC se ap dung 
Dieu 13.2 oh Quy Che de xir 1ST (de tranh nham lAn,,SCIC CO toan quyen quyet dinh hra 
ch9n mot trong hai bin phap xir VT nay) neu Nha Dau Tu khOng hoan thanh cac thit tuc 
neu ten trong Thai Han Thanh Toan (da dugc gia hart (neu ap dung)) ma kitting phai do 
xay ra bat 1(5/ su kien bAt kha khang nao duai day: 
The Investor shall forfeit the Deposit under the Regulations or SCIC will invoke Article 
13.2 of the Regulations (for the avoidance of doubt, SCIC is entitled to select either of 
these two remedies at its sole discretion) if the Investor fails to complete any of the 
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foregoing formalities within the Payment Period (as extended, if applicable) not due to 
the occurrence of any of the following force majeure events: 

(a) Thien tai (ke ca dOng dat, song than, bao hay WO; 
Acts of God (including earthquake, tsunami, storm or flood); 

(b) Chien tranh, khimg be hay bp loan; hoac 
Wars, act of terrorism or riot; or 

(c) Srl lay lan benh dich hoac viec bimg phat ten dien rang cac loci benh co kha nang 
lay nhigm. 
Pandemic or epidemic or other widespread outbreak of infectious disease(s). 

6.5 Nha Dau Tu phii tuan thin day dii cac quy dinh cua H9p D6ng nay, Quy Che va H9p 
Dong Ky Quy (neu co). 
The Investor shall strictly comply with the provisions of this Contract, the Regulations 
and the Escrow Agreement (if any). 

6.6 De tranh nham ran, neu duqc chuyen cho SCIC khong dir6i hinh thirc k$r quy theo Quy 
Che thi Khoan Dat CQC se khong lam phat sinh lai. 
For the avoidance of doubt, if made to SCIC not in the form of escrow amount set out in 
the Regulations then the Deposit shall not bear interest. 

Dieu 7. Dieu khoin ngooi trir 
Article 7. Exclusion of Liability 

Neu xay ra tinh hung bat kha khang clan den viec SCIC chain hoac khong chuyen nhuong 
duqc cac Co Phan Chuyen Nhu9ng cho Nha Dau Tu thi SCIC khong bi coi la vi pham H9p 
Dong nay va khi do viec chuyen nhuong theo Hop Dong nay khong duqc coi la hoan tat va 
trach nhiem duy nhat ciia,SCIC la hoan tra cho Nha Dau toan b0 so tien Nha Dan .Tu da 
thanh toan de mua,cac CO Phan Chuyen Nhuong theo Dieu 4 dm Hop Deng nay. De tranh 
nham lan, "tinh huong bat kha khan( co nghla la bat ky tinh huong nao nam ngoai tam kiem 
soat h9p Vr cua SCIC, ke ca chay, nO, Ong dat, lu lut, chien tranh, hanh &Ong thu dich, thay 
d6i lust hoac lenh, quy& dinh cua ca quan Nha nu& co tham quyen. 
If a force majeure event occurs, preventing SCIC from transfering the Transferred Shares to 
the Investor then SCIC shall not be considered in breach of this Contract and the transfer 
under this Contract shall not be considered as being completed and the sole responsibility of 
SCIC is to return the amount earlier paid by the Investor for purchase of the Transferred 
Shares under Article 4 of this Contract. For the avoidance of doubt, a "force majeure event" 
means a event beyond the reasonable control of SCIC, including but not limited to fires, 
explosions, earthquakes, floods, war, hostilities, change in laws or orders, decisions of 
competent state authorites. 

Dieu 8. Cie quy dinh Ichic 
Article 8. Miscellaneous 
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8.1 Hqp Deng nay co hieu Arc tir ngaykSIva chi bi chdm dirt: 
This Contract shall take effect from the date hereof and shall be terminated: 

(a) bOi met thea thudn bang van ban oh cac ben; 
by a written agreement of the parties; or 

theo quyen don phucmg cua SCIC quy dinh tai Dieu 6.3 hoac thy ra sir kien bdt 
kha khang can to. viec SCIC chuyen nhtrcmg cac Co Phan Chuyen Nhugng cho 
Nha Dau Tu theo Dieu 7. 
pursuant to SCIC's right to unilaterally terminate set out in Article 6.3 or i fa force 
majeure occurs, preventing SCIC from transfering the Transferred Shares to the 
Investor as set out in Article 7. 

8.2 Hqp Deng nay duqc dieu chinh bai phap luat Viet Nam. 
This Contract shall be governed by the laws of Vietnam. 

8.3 M9i,tranh chip Aar sinh va/hoac 	quan den Hqp Deng nay se duce cac ben giai 
quyet thong qua thucmg1u9ng. Trong tnrong h9p tranh chap khong duce giai guy& qua 
thuang lugng trong,  tlibi han 30 (ba mtroi) Ngay Lam Vic ngay phat sinh thi met 
trong cac ben có the dua tranh chap ra giai quyet tai Trung tam Tr9ng tai quoc to Viet 
Nam ("VIAC") ben canh Phong Cong nghiep va Thucmg mai Viet Nam theo Quy tac 
T6 twig Tr9ng tai cua VIAC boi 3 (ba) trong tai vien dugc chi dinh theo Quy tac To 
tung Tr9ng tai cua VIAC. Dia diem tien hanh thin tuc trong tai la Ha Nei, Viet Nam. 
Any dispute arising out of or in connection with this Contract will be first settled by the 
parties in an amicable manner. If the dispute cannot be amicably settled by the parties 
within 30 (thirty) days from its occurrence, any party may refer the dispute tothe 
Vietnam International Arbitration Centre ("VIAC') at the Vietnam Chamber of 
Commerce and Industry in accordance with its Rules of Arbitration. The arbitral 
tribunal shall consist of 3 (three) arbitrators appointed in accordance with VIAC's Rules 
of Arbitration. The physical venue of the arbitration shall be Hanoi, Vietnam. 

8.4 Hqp Deng nay ductc lap bang ca tieng Viet va tieng Anh vai gia tri nhu nhau. Trong 
tru6ng hop co six 'thong th6ng nhat gifra phan bang tieng Anh va phan tuang irng bang 
tieng Viet dm bat kS,  9uy dinh nao, phan tieng Viet se dtr9c uu tien ap dung trong pham 
vi six khong thong nhat do. 
This Contract shall be made in both Vietnamese and English with the same validity. In 
case of any inconsitency between a part in English and its counterpart in Vietnamese, 
the part in Vietnamese will prevail to the extent of such inconsistency. 

8.5 Ho Deng nay ducic lap 4 (bon) ban có gia tri phap 15/ ngang nhau. Moi ben gift 2 (hai) 
ban. 
This Contract shall be made into 4 (four) originals with the same validity. Each party 
keeps 2 (two) originals. 

(b)  

BEN NI14.N CHUYEN NHUVNG 	 BEN CHUYEN NHUVNG 
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TRANSFEROR 	 TRANSFEREE 
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1VIL 09/Form 09 
(Ban hanh kern theo Quy the chao ban canh tranh co phAn cua 

Tang ding ty DAy to va Kinh doanh yen Nha nu& tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations 
on competitive offering of the shares held by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

HOP DONG KY OUV 
ESCROW AGREEMENT 

HQP DONG KY QUI NAY ("Hop Wing") nay 14p ngay ...thang ...nam 2017 gift cac ben 
duai day: 

	

THIS ESCROW AGREEMENT (the "Agreement') is made on 	, 2017 between the 
parties named below: 

(A) TONG CONG TY DAU TU.  VA  KINH DOANH VON NHA NU'OC("SCIC") 
STATE CAPITAL INVESTMENT CORPORATION 

Dia chi dang 14: Tang 23, Tea nha Charmvit, 117 Iran Duy Hung, Qu4n Cau Giay, 
Ha Noi, Viet Nam 
Registered address: Level 23, Charmvit Building, 117 Tran Duy Hung Street, Cau 
Giay District, Hanoi, Vietnam 

Dien thoai: (84-24) 3824 0703 	Fax: (84-24) 6278 0136 
Telephone: (84-24) 3824 0703 	Fax: (84-24) 6278 0136 

MA se doanh nghiep: 0101992921 	 K 

Registration number: 0101992921 	 5i 

Dai dien: Ong Nguyen Chi Thanh 	Chirc vu: Ph6 Tang Gam d6c phu trach 
Representative: Mr. Nguyen Chi Thanh Title: Standing Deputy General Manager 

va 

(B) 	  mot doanh nghiep &pc thanh 14p theo 141 	("Nha Dau Ti?') 
	, a company established under the laws of 	(the "Investor') 

Dia chi dang 14: [9] 
Registered address: [•] 

Dien tho4i: [.] 
Telephone: [el 

ma so doanh nghiep: [.] 
Registration number: [•] 

Dai dien: [4)] 
Representative: [o] 

Fax: [e] 
Fax: [•] 

Chirc vu: [.] 
Title: [401 

Chuy6n thanh "m5t ca nhon co quoc tich vdi adc th6ng tin duoi day" di vai Nha Dalt Tu la ca nhanIChange 
into "an individual whose nationality is .... with the following details" in respect of the Investor being an 
individual. Cac th8ng tin chi ti6t cua Nha Dau Tu la ca nhan cling duqc thay doi ttrang frnglDetails on the 
individual Investor will be changed accordingly. 



Van ban Ay quyen: [•] 
Power of attorney: N 

va 

(C) NGAN HANG [40] — CHI NHANH ("DO LS,  Ky Quy") 
BANK [0] - BRANCH ... (the "Escrow Agent') 

Dia chi clang 14,: [e] 
Registered address: [0] 

Dien thoai: [40] 
Telephone: [.] 

Ma s6 doanh nghiep: [40] 
Registration number:M 

Fax: [4)] 
Fax: [.] 

Dai dien: [.] 	 Chic vu: [a] 
Representative: [•1 	 Title: [40] 

Van ban Ay quyen: [fb] 
Power of attorney: [o] 

MOi ben trong so SCIC, Nha DAu Tu va Dai LS,  KS,  Quy la mot "Ben" va goi chung la "Cae 
Ben". 
SCIC, the Investor and the Escrow Agent are each a "Party" and together the "Parties". 

CO SeI KET LAP HOP BONG: 
RECITALS: 

(I) SCIC du Men chao ban c6 phAn ctla Cong ty c6 phAn Sita Viet Nam do SCIC lam dai dien 
chu so.  him theo quy the chao ban canh tranh duqc SCIC cong be ngay 21 thang 10 nam 
2017 ("Quy Cite Chao Ban") va Nha DAu Tu mong muon clang kS,  tham gia dot chao ban 
duqc tien hanh theo Quy Che Chao Ban; va 
SCIC is proposing to offer for sale of shares of the Vietnam Dairy Products Joint Stock 
Company whose owner is represented by SCIC pursuant to the competitive offering 
regulations announced by it on October 21, 2017 (the "Competitive Offering 
Regulations') and the Investor wishes to register its participation in the offering conducted 
under the Competitive Offering Regulations; and 

(II) Theo Quy Che Chao Ban, dieu kien de Nha DAu Tu tham gia dot chao ban la Nha DAu Ttr 
chuyen khoan tien bang Do la My,  ("USD") vao tai khoan USD ma va duy tri tai Dal LS,  KS,  
Quy va khoan tien do se (trot Dai LS,  KS,  Quy tam khoa va xtir ly theo ck dieu khoan va 
dieu kien dm Hop 'long nay, 
Under the Competitive Offering Regulations, it is a condition to the Investor's participation 
in the offering that the Investor transfer an amount in United States Dollar ("USD') into 
a denominated-USD bank account opened and maintained with the Escrow Agent and such 
amount be blocked from transfering by the Escrow Agent and dealt with under the terms 
and conditions of this Agreement, 

DO VAY, NAY, Cac Ben thea thu4n nhu sau: 
THEREFORE, NOW, it is agreed as follows: 
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1. Chi Dinh DO 14 KS Qus,  
Appointment of Escrow Agent 

Bang Hqp Ding nay, Nha Dau Tu va SCIC dingy chi dinh p4i 1.4 Ks, Quy (va Dai 
Ly KY Quy dpng hanh ding vii to each la ngan hang cung cap cac dich vu quy dinh 
trong Hqp Ding nay, trong do c6 viec tam klioa, chAm dirt tam kh6a va xir ly so du co 
tren Tai Khoan KSI guy trong pham vi Khoan Tien ICSI Quy, theo cac dieu khoan va 
dieu kien cua Hop Dong nay ti ngay ky Hqp Dong nay den ngay 119p Dong nay cham 
dirt theo Dieu 8 ciia Hop Ding nay. Dai 4 Ky Quy cam doan va bao dam voi Nha 
Dau Tu va SCIC rang Dai Ly KS,  Quy CO tat ca cac gidy phep can thiet theo quy dinh 
cua phap 1u4t de thuc hien cac cong viec cua Dai Ly KS,  Quy quy dinh tai Hop Dong 
nay. 
The Investor and SCIC hereby appoint the Escrow Agent to serve as, and the Escrow 
Agent hereby agrees to act as, the agent perfoming the services set forth hereunder, 
including blocking, terminating the blockage and dealing with the balance standing to 
the credit of the Escrow Account to the extent of the Escrow Amount, upon the terms 
and conditions of this Agreement as from the date hereof until its termination pursuant 
to Article 8 of this Agreement. The Escrow Agent represents and warrants to SCIC and 
the Investor that it has all necessary licenses required to perform its services 
contemplated under this Agreement. 

2. L4p Tii Khoan Ky Quy Va Chuyen Khofin Tan KS,  Quy 
Establishment of the Escrow Account and Deposit of the Escrow Amount 

2.1 Bang Hqp Ding nay, Dai LS,  Ky Quy va Nha Dau Ttr xac nh4n vii SCIC rang Nha 
Dau Ttr da ma tai khoan ngan hang bang USD s6 	  duai ten Nha Dau 
Tu tai Dai LY Ky Quy ("Tai Khoin KS,  Quy") va Tai Khan Ky Quy van dang hoat 
ding va duqc sir dung binh thtrarng cho muc dich tai Hqp Dong nay. Trong thin han 
cua Hqp Dong nay, Tai Khoan KS,  Quy se chi duqc sir dung rieng cho cac tune dich 
ciia Hop DOng nay ma khong duqc sir dung cho bat kY muc dich nao khac. 
The Escrow Agent and the Investor hereby confirm with SCIC that the Investor has 
opened a USD-denominated bank account No. 	  in the Investor's 
name with the Escrow Agent (the "Escrow Account") which remains active and in 
normal operation for the purpose of this Agreement. During the term of this 
Agreement, the Escrow Account shall be used solely for the purpose of this Agreement 
and not for any other purposes. 

2.2 Muin nit& vao 16:00 gi6 (gia Viet Nam) cita r 	 Tu 
tien 

9 thing 11 nam 2017, Nha Dan  
phai chuyen vao Tai Khoan KS,  Quy mgt so tien bang USD tOi thieu bang tong c‘tla (i) 
mot khoan USD bring duong vii 	 VND (bang 10% tong gia mua co phan ma 
Nha Dalt Tu phai tra cho SCIC tiph ten ca s6 gia khoi diem quy dinh tai Quy Che 
Ckao Ban) tinh theo tY gia niem yet mua chuyen khoan do Ngan hang Thtrang mai Co 
phan Ngoai Thtrang Viet Nan,' cling bo tai thai diem chuyen) ("Khoan Tan KS,  Quy") 
va (ii) Phi Dich Vu cong thud gia tri gia tang (bang 10% Phi Dich Vg). Ngay sau khi 
chuyen tien, Nha Dau Tupyai giri thong bao qua thu dien tir cho SCIC Dai LS,  KS,  
Quy ye viec chuyen tien (Ice ca ve so tien va thai gian chuyen). Ngay khi co the nhung 
trongm9i truing hop trong vong 12 gia tir th6i diem toan b0 khoan tien neu teen dugc 
chuyen vao Tai Khoan Ky Quy, Dai LS,  K$/sQuy giri cho Nha Dau Tu, SCIC Dai 
Ly Chao Ban C,anh Tranh mot thong bao bang van ban (qua thu dien tir va sau d6 giri 
mit ban g6c) theo mau quy dinh tai Phu luc 1 cita Hop Dong nay. "Do LS,  Chao Ban 
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Canh Tranh" co nghia la dai lY chat) ban canh tranh (duoc quy dinh trong Quy Chd) 
nai Nha Ditt Tu nOp hO so clang ItY tham gia dqt chao bin voi cac thong tin neu tai 
Dieu 9. 
No later than 4:00 p.m. (Vietnam time) on November 9, 2017, the Investor shall 
transfer into the Escrow Account a USD amount at least equal to the aggregate of N 
the USD equivalent of VND ..... (being 10% of the total purchase price payable by 
the Investor to SCIC if calculated at the floor per-share price set out in the Competitive 
Offering Regulations) calculated at the latest transfer buying rate of USD to VND then 
quoted by the Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam (the 
"Escrow Amount") and (ii) the Service Fee and the value-added tax thereof (being 
10% of the Service Fee). Immediately after initiating the transfer, the Investor shall 
notify SCICSCIC and the Escrow Agent of the same via emails. As promptly as practicable 
but in any event within 12 hours after receipt of the aforesaid amount into the Escrow 
Account, the Escrow Agent shall deliver to the Investor, SCIC and the Registration 
Agent a notice (via emails, followed by one original) in the form attached as Annex 1 
to this Agreement. "Registration Agent" means the agent for registration (as defined 
in the Competitive Offering Regulations) where the Investor submit the registration 
dossier to participate in the offering whose details are set out in Article 9. 

2.3 Dai LY KY Quy (i) trich so tien bang Phi Dich Vu va thud gia tri gia tang dd thu Phi 
Dich Vu va (ii) tam khoa Khoan Tien KY Quy tren Tai Khoan KY Quy ngay khi nhan 
duqc toan bO Khoan Tien KY Quy va khong chuyen hoac bang cich khac dinh doat 
Khoan Tien KY Quy trir khi tuan theo cac dieu khoan quy dinh trong Hqp Deng nay. 
The Escrow Agent shall (i) deduct an amount equal to the Service Fee and the relevant 
value-added tax to collect the Service Fee and (ii) block the Escrow Amount in the 
Escrow Account upon receipt of the Escrow Amount into it and shall not transfer or 
otherwise dispose of in any manner any or all amounts standing to the credit of the 
Escrow Account except in accordance with the terms set out in this Agreement. 

2.4 Tai Khoan Ky Quy phai duqc van hanh theo dung cac dieu khoan va dieu kien cua 
Hop Deng nay. Bang Hop Deng nay, Nha Dau Tu fly quyen khong huy ngang va vo 
dieu kien cho Dai LS,  Ky Quy chuyen hoac bang each khic dinh doat bat k9 so dtr c6 
nao trong pham vi Khoan Tien KY Quy teen Tai Khoan KY Qu9 theo quy dinh tai Hop 
DOng nay va (long Y rang Dai LY KY Quk c6 quyen chit dung flux hien cac con& viec 
nhu vay ma khong can them bat k9 chi thi hoac chap thuan nao khic cua Nha Dau Tu 
cho dit quy dinh nay trai v6i bat k9 quy dinh !lac) trong bat k9 di lieu nao duqc kY gitra 
Dai 14 Ky Quy va Nha Dau Tu nham muc dich ma va van hanh Tai Khoin Ky Quy 
(ke ca cac n0i dung da cam ket voi Dai 14 KY Quy tai thin didm.mer Tai Khoin Ky 
Quy, nett co). Bang Hop Deng nay, Nha Dau Tu tir b6 bat quyen hoax quyen kien 
d6i nao ma Nha Dan Tu c6 duqc theo luat, hop &rig hoac bang each khac doi voi viec 
chuyen hoac dinh ,doat bat k' so du co nao tren Tai Khoan KY Quy nlur vay trong 
pham vi Khoan Tien KY Quy. 
The Escrow Account shall be operated strictly in accordance with the terms and 
conditions of this Agreement. The Investor hereby irrevocably and unconditionally 
authorizes the Escrow Agent to transfer or otherwise dispose of any amount standing 
to the credit of the Escrow Account as contemplated in this Agreement and agrees that 
the Escrow Agent has the right to do so without any further instruction or consent from 
the Investor notwithstanding anything to the contrary in any documents signed 
between the Escrow Agent and the Investor for the purposes of opening and operation 
of the Escrow Account (including any undertaking given to the Escrow Agent when 
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opening the Escrow Account, if any). The Investor hereby waives any right or claim it 
may have under law, contract or otherwise in respect of such transfer or disposal of 
any amount standing to the credit of the Escrow Account to the extent of the Escrow 
Amount. 

2.5 Tai Khoan Ky Quy se duqc huong lai theo lai suAt la ....%/nam. 
The Escrow Account shall bear interest at the rate of .... % per annum. 

2.6 Nha Dam Tu va SCIC ding y rang quyen va nghia vu,cita moi Ben trong hoac phat 
sinh hoac 	quan den cac giao dich trong Hop Deng nay se &rot xir 1y theo dung 
cac dieu khoan va dieu kien cua Hcrp Deng nay va Quy Che Chao Ban. 
The Investor and SCIC agree that rights and obligations of each Party between them 
arising out of and in connection with the transactions contemplated herein shall be 
dealt with strictly in accordance with the terms and conditions of this Agreement and 
the Competitive Offering Regulations. 

3. ChAm Dirt Tam Kheia Khoan Tien K9 QuS,  
Termination of the Blockage and Release of the Escrow Amount 

3.1 Dai L9 4 Quy se cham dirt tam kh6a Khoan Tien 4 Quy tren Tai Khoan Ky Quy va 
xir ly Khoan Tien 4,Quy troll Tai Khoan 	Quy theo cac quy dinh sau va cac quy 
dinh khac dm Hop Deng nay. 
The Escrow Agent shall terminate the blockage of the Escrow Amount in the Escrow 
Account and deal with the Escrow Amount in the Escrow Account in accordance with 
the following provisions and other provisions of this Agreement. 

(a) Ngay khi c6 the nhtmg trong moi truing hop trong yang 1 (met) Ngay Lam Viec 
tir khi Dai 1,9 4 Quy nhan duqc ban gOc thong bao chung cua SCIC va Nha 
Dau Tu duqc k9 hop le beai dai dien hqp phap cita SCIC va Nha Dau Tu (co ton 
trong Danh Muc B cua Hop Doug nay) theo mkt dinh kern tai Phu luc 2 dm Hqp 
Ding nay, Dai L9 Ky Quy se chilli dirt tam khOa Khoan Tien 4 Quy ten Tai 
Khoan Ky Quy va sau do duqc xir ly moi so,  du tren Tai Khoan Quy (ke ca 
Khoan Tien 4 Quy) theo chi thi Nha Dau Tu. 
As promptly as practicable but in any event within 1 (one) Business Day from 
the receipt by the Escrow Agent of the original of a joint notice of SCIC and the 
Investor that has been duly signed by SCIC 's and the Investor's respective 
authorised signatories (whose names appear in Schedule B to this Agreement) 
in the form attached as Annex 2 to this Agreement, the Escrow Agent shall 
terminate the blockage of the Escrow Account and thereafter, the Escrow Agent 
is entitled to deal withany amount standing to the credit of the Escrow Account 
(including the Escrow Amount) on the Investor's instructions. 

(b)  Ngay khi c6 the (nhung trong moi tru6ng hop trong yang 1 (met) Ngay Lam 
Viec) khi Dai L9 K9 Quy nhan duqc ban gee thong bao cua SCIC duqc 1(9 
hqp lg bed met trong cac dai dien hop phap cua SCIC (co ten trong Danh MAK B 
cua H9p Deng nay) theo mau dinh kern tai phu Luc 3 dm Hop }Xing nay ("Thong 
Bao Vi Pham"), Dai L9 K9 Quy se (i) cham dirt tam khoa. Khoan Tien,  Quy 
tren Tai Khoan 4 Quy, (ii) ngay sau do chuyen 	toan be tier' bang USD 
duqc neu tai Thong Bao Vi Pham tir Khoan Tien 4 Quy tren Tai ,Khoan Ky 
Quy sang ding Viet Nam ("VND") theo t9 gia duqc quy dinh tai Dieu 4(b) cua 
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Hqp Deng nay va (iii) chuyen so tien VND co dugc tir vice chuyen doi do vao 
tai khoan dugc SCIC chi dinh trong Thong Bao Vi Pham. Ithong lam anh hu6ng 
den tinh khai quit cua quy dinh tai Dieu 2.4 ciia. Hop Deng nay, Nha Dau Tu izy 
quyen khong hity ngang va vo dieu kien cho Dai LY Ky Qug,  chit Ong thuc hien 
cac hanh dung quy dinh tai cau tren ma khong can them bat ky chi thi hoac chap 
thuan nao khic cua Nha Dau Tu va Nha Dau Tu tir 1)6 bat kg,  quyen hoac quyen 
kien doi nao ma Nha Dau Tu co dugc theo luat, hop (long hoac bang each khac 
doi v6i vice Dai Ly Ky Quy thuc hien cac hanh ding this vay. Nha Dau Tu ding 
Y rang mien la SCIC giri Thong Bao Vi Pham phi]. hop v6i Quy Che Chao Ban, 
khan tien VND do Dai I.* KY Quy chuyen theo quy dinh tai doan (b) nay se tro 
thanh tai san cua SCIC va SCIC khong co bat kY nghia vu hay trach nhiem tai 
chinh nao doi vii Nha Dau Tu trong pham vi lien quan den Khoan Tien KY Quy 
hay se tien VND do. De lam r'6, Nha Dau Tu va SCIC dungy rang Dai Ly KY 
Qug,  khOng co nghia vu phai kiem tra hay xac dinh tinh xac thuc hay chinh xac 
eta bat kg,  su kien nao neu trong Thong Bao Vi Pham va se khong chiu bat kY 
trach nhiem nao doi veri Nha Dau Tu hay SCIC neu da thuc hien theo dimg quy 
dinh tai Hqp Deng nay va Thong Bao Vi Pham. 
As promptly as practicable from the receipt by the Escrow Agent of the orginial 
of SCIC 's notice duly signed by one of SCIC 's authorised signatories (whose 
names appear in Schedule B to this Agreement) in the form attached as Annex 2 
to this Agreement (the "Breach Notice"), the Escrow Agent shall (i) terminate 
the blockage of the Escrow Account, (ii) convert all an amount of USD as 
instructed in the Breach Notice out of the Escrow Amount in the Escrow Account 
into Vietnamese dong ("VND') at the exchange rate set forth in Article 4(b) of 
this Agreement and (iii) transfer the resultant VND amount into the bank account 
designated in the Breach Notice. Without prejudice to the generality of Article 
2.4 of this Agreement, the Investor hereby irrevocably and unconditionally 
authorizes the Escrow Agent to take the actions set forth in the preceding 
sentence without any further instruction or consent from the Investor and the 
Investor hereby waives any right or claim it may have under law, contract or 
otherwise in respect of the Escrow Agent taking such actions. The Investor 
agrees that as long as SCIC delivers the Breach Notice in accordance with the 
Competitive Offering Regulations, the VND amount transferred by the Escrow 
Agent under this paragraph (b) shall be SCIC 's own property and SCIC shall 
not have any obligations to, nor shall it be liable to, the Investor in any way to 
the extent related to the Escrow Amount or such VND amount. For the avoidance 
of doubt, the Investor and SCIC agree that the Escrow Agent shall not be obliged 
to verify or determine the authenticity or the correctness of any fact stated in the 
Breach Notice and shall not be liable to the Investor or SCIC if it has acted in 
full compliance with this Agreement and the Breach Notice. 

(c) Ngay khi c6 the (nhung trong m9i truing hop,  trong yang 1 (met) NO),  Lam 
Viec) tir khi Dai 	Quy nhan duce ban gee thong bao cua SCIC dugc kY 
hqp le bei mot trong cac dai dien hop phap cua SCIC (co ten trong Danh Muc B 
ctla Hop Deng nay) theo mau dinh kem tai Phu luc 4 ciia Hop Deng nay ("Thong 
Bao Thanh Toin"), Dai 14 lq Quy se (i) cham dirt tam kilo& Khan Tien KY 
Quy teen Tai Khoan Ky Quy, (ii) ngay sau do chuyen del tan be se tien bang 
USD dugc neu tai Thong Bao Thanh Toan ten Tai Khoan KY Quy sang ding 
Viet Nam ("VND") theo tY gia dugc xac dinh theo Dieu 4(a) va (iii) chuyen so 
tien VND c6 dugc tir vice chuyen doi do vao tai khoan dugc SCIC chi dinh trong 
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Thong Rao Thanh Toan. Khong lam anh huong den tinh khai quat cua quy dinh 
tai Dieu 2.4 dm Hqp Dong nay, Nha Dau Tu uy quyen khong hit),  ngang va vo 
dieu kien cho Dai LY KS,  Quy chi dOng thtrc hien cac hanh dOng quy dinh tai 
cau tren ma kitting can them bat ky chi thi hoc chap thu5n nao khac cua Nha 
Dau Tu va Nha Dau Tu to b6 bat ky quyen hoc quyen kien doi nao ma Nha 
Dau Tu co duqc theo 1u5st, hqp (long hoc bang cach khac doi voi viec Dai LY 
KS,  Quy thuc hien cac hanh dOng nhu v5y. Nha Dau Tir (tong Y rang mien la 
SCIC giri Thong Bao Thanh Toan phi' hop voi Quy Che Chao Ban va hop &mg 
chuyen nhuong co phan co lien quan duqc ky gifra SCIC va Nha Dau Tu, khoan 
den VND do Dai LS,  KY QuS,  chuye'n theo quy dinh tai clop (c) nay se troy thanh 
tai san rieng cua SCIC va SCIC khong co bat kS,  nghia vu hay trach nhiem tai 
chinh nao doi voi Nha Dau Tu trong pham vi lien quan den Khoan Tien KS,  Quy 
hay so tien VND do. De lam ro, Nha Dau Tu va SCIC dong y rang Dai Ly Ky 
Quy khong CO nghia vu phai kiem tra hay xic dinh tinh xic thuc hay chinh xac 
dm bat kS,  su kien nao neu trong Thong Bac) Thanh Toin va se kh6ng chiu bat 
ky trach nhiem nao.dosi Arai Nha Dau Tu hay SCIC neu thuc hien theo dung 
quy dinh tai Hop Dong nay va Thong BA° Thanh Toan. 
As promptly as practicable from the receipt by the Escrow Agent of the orginial 
of SCIC 's notice duly signed by one of SCIC 's authorised signatories (whose 
names appear in Schedule B to this Agreement) in the form attached as Annex 4 
to this Agreement (the "Payment Notice'), the Escrow Agent shall (i) terminate 
the blockage of the Escrow Account, (ii) convert all an amount of USD as 
instructed in the Payment Notice ouf of the Escrow Amount in the Escrow 
Account into VND at the exchange rate dertermined in accordance with Article 
4(a) and (iii) transfer the resultant VND amount into the bank account 
designated in the Payment Notice. Without prejudice to the generality of Article 
2.4 of this Agreement, the Investor hereby irrevocably and unconditionally 
authorizes the Escrow Agent to take the actions set forth in the preceding 
sentence without any further instruction or consent from the Investor and the 
Investor hereby waives any right or claim it may have under law, contract or 
otherwise in respect of the Escrow Agent taking such actions. The Investor 
agrees that as long as SCIC delivers the Payment Notice in accordance with the 
Competitive Offering Regulations and the relevant transfer contractentered into 
between SCIC and the Investor, the VND amount transferred by the Escrow 
Agent under this paragraph (c) shall be SCIC's own property and SCIC shall 
not have any obligations to, nor shall it be liable to, the Investor in any way to 
the extent related to the Escrow Amount or such VND amount. For the avoidance 
of doubt, the Investor and SCIC agree that the Escrow Agent shall not be obliged 
to verify or determine the authenticity or the correctness of any fact stated in the 
Payment Notice and shall not be liable to the Investor or SCIC if it has acted in 
full compliance with this Agreement and the Payment Notice. 

Khi duqc sir dung trong Hqp Dong nay, "Ngay Lam Wec" la bat ky ngay nao (ma 
khong phai la Thir bay, Chit nh5t hoc ngay nghi 10 tai Viet Nam) ma vao ngay dO cac 
ngan hang tai Viet Nam m6 cira de kinh doanh binh thu6ng. 
When used herein, "Business Day" means any day (other than a Saturday, a Sunday 
or any public holidays in Vietnam) on which banks are open for general business in 
Vietnam. 
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3.2 Trir khi duqc quy dinh ro rang tai Hqp Dong nay, Dai Ly ICY Quy se khOng cham dirt 
viec tam kit& Khan Tien KY Quy ten Tai Khan ICY Quy va khong duqc chuyen bat 
kY phan nal) hay toan bO Khan Tien KY Quy trir khi (i) theo pilau quyet eta tong tai 
duqc dua ra theo Hqp DOng nay hoac phan quyet dm tong tai duqc dua ra theo Quy 
Che Chao Ban duqc Nha Dau Tu hoac SCIC thong bao cho Dai Ly Ky Quy, (ii) theo 
chi thi chung bang van ban tir Nha Dau Tu va SCIC cho Dai Ly Ky Quy hoac (iii) theo 
quyet dinh cua mot ca quan Nha nuac co tham quyen dm Viet Nam. 
Unless expressly contemplated by this Agreement, the Escrow Agent shall not 
terminate the blockage of the Escrow Amount in the Escrow Account nor transfer or 
otherwise dispose of in any manner all or any portion of the Escrow Amount except (i) 
pursuant to an arbitral award rendered pursuant to this Agreement or the one 
rendered under the Competitive Offering Regulations notified to the Escrow Agent by 
SCIC or the Investor, (ii) pursuant to a joint written instruction from the Investor and 
SCIC to the Escrow Agent or (iii) pursuant to a decision of any empowerred 
governmental agency of Vietnam. 

4. Chuyen WA Tien T§ 
Conversion of Currency 

(a) Nha DAu Tu va Dai LY KY Quy se, sau ngay kY Hop Deng nay, tit& thuan ve ty 
gia de chuyen d6i Khoan Tien ICY Quy thanh VND trong tnremg hop Nha Dau 
Tu mua thanh cong co phan do SCIC Chao ban theo Quy Che Chao Ban Dai Ly 
Ky Quy phai thong bao cho SCIC bang van ban ve ty gia do ngay sau khi Nha 
Dau Tu va Dai Ly ICY Quy dat dugc tit& thuan ye ty' gia. Trong truemg hop 
SCIC kitting nhan duqc bat ky thong bao nhu \Tay tir Dai Ly ICY Quy truck khi 
giri Thong Bao Thanh Toan, ty gia duqc sir dung de chuyen doi Khoan Tien ICY 
Quy nham dux hien Thong Bao Thanh Toan se la ty gia niem yet mua chuyen 
khoan do Dai LY ICY Quy cong bo tai thei diem chuyen dOi. 
The Investor and the Escrow Agent shall, after the date hereof agree on the 
exchange rate used for conversion of the Escrow Amounts into VND in case the 
Investor successfully purchases shares offered by SCIC pursuant to the 
Competitive Offering Regulations. The Escrow Agent shall notify SCIC of such 
agreed exchange rate immediately after the Investor and the Escrow Agent have 
reached an agreement on it. If SCIC has not received such notice before it 
delivers the Payment Notice, the exchange rate used for conversion of the 
Escrow Amounts for the purpose of the Payment Notice shall be the latest 
transfer buying rate of USD to VND quoted by the Escrow Agent for the time 
being. 

(b) Trir tie:mg hqp (Ty dinh tai Dkeu 4(a), tong truemg hop c6 bat kY khoan tien 
nao se duqc chuyen cho SCIC bang USD va SCIC khOng duqc phep nhan &tang 
khan tien da bang USD theo cac quy dinh cua phi!) luat Viet Nam ye quail lY 
ngoai hoi thi Dai LY KY Quy trong pham vi phap luat cho phep dtrac chit'  dong 
chuyen khan tien do sang VND theo ty gia ram yet mua chuyen khoan do Dai 
LY Ky Quy cong b6 tai theri diem chuyen d6i NIA chuyen khoan tien bang VND 
thu dtrac do cho SCIC; v6i diet' kien rang neu Dai Ly Ky Quy khong the chuyen 
d6i khoan tien do theo ty gia nhu vay do cac dieu kien thi truong chung tai thai 
diem da, thi Dai LY KY Quy se ni3,1‘rc toi da mot cach hop lY de hanh eking vai 
to cach la ngan hang chuyen doi doi vai khan tien do. 
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Unless otherwise provided in Article 4(a), in the event that any funds are to be 
transferred to SCIC and it is not legally permissible under the applicable foreign 
exchange laws of Vietnam for SCIC to receive such amounts in USD, the Escrow 
Agent shall convert such amounts into VND at the latest transfer buying rate of 
USD to VND quoted by the Escrow Agent for the time being and transfer the 
resultant VND amount to SCIC; provided that if the Escrow Agent is unable to 
convert such amount at such rate due to the then-prevailing market conditions, 
the Escrow Agent will use its reasonable best efforts to act as converting bank 
in respect of such amount. 

5. DO Ly ICY Quy 
Escrow Agent 

5.1 Khi thtrc hien cac trach nhiem cua minh theo Hop Diing nay, Dai Ly KY Quy co quyen 
can cir vao bat ky tai lieu, van kien hoac chit ky nao ma Dai Ly Ky Quy tin twang rang 
cac tai lieu, van kien, chit ky d6 la that va dtrqc ky bai dai dien hop phap dm bat ky 
Ben nao nhu dtrqc quy dinh tai Danh Muc B caa Hqp Ding nay. Mel ben trong s6 Nha 
Dau Tu va SCIC cam ket chiu tacit nhiem ve cac chi thi do mOt hoac nhieu trong so 
cac dai dien dtrqc ay quyen tirang ung caa minh co ten tai Danh Muc B caa Hqp Wing 
nay 14,  va dua ra. Dai Ly Ky Quy c6 the gia Binh rang bat ky t6 chirc/ca nhan nao dtrqc 
chi dinh de dua ra bat ky thOng bao nao theo cac quy dinh cua Hop DOng nay da dtrqc 
uy quyen hop re de dua ra thong bao nhu vay. 
In the performance of its duties hereunder, the Escrow Agent shall be entitled to rely 
upon any document, instrument or signature believed by it in good faith to be genuine 
and signed by the authorized officers or agents of any Party as set forth in Schedule B 
hereto. Each of the Investor and SCIC undertakes to take responsible for instructions 
signed and issued by one or more of its respective authorized signatories whose names 
appear in Schedule B. The Escrow Agent may assume that any person purporting to 
give any notice in accordance with the provisions of this Agreement has been duly 
authorized to do so. 

5.2 Dai Ly KS,  Quy se kitting chiu trach nhiem cho bat ky loi nao cua phan quyet, hoac bat 
ky hal-1h Ong nao duqc thuc hien, phai girth chiu hay bi bo qua khong thuc hien theo 
Hop,Dong nay, trir trtrang hop do loi bat can nghiom tong, khong thien chi hoac,hanh 
vi co vi pham 	DO 14 lc* Quy. 	14,  Ks,  Quy c6 the thaw van cac to van do 
Dai Ly Ky Quy ti,r lva ch9n va se co day du va toan b6 tham guy& va sir bao ve dOi 
vai bat ky hanh dOng nao Dai Ly Ky Quy thvc hien hoac ganh chiu theo Hop Dong 
nay mOt cach thien chi va pha hop v6i y kien cua to van d6. 
The Escrow Agent shall not be liable for any error of judgment, or any action taken, 
suffered or omitted to be taken, hereunder except in the case of its gross negligence, 
bad faith or willful misconduct. The Escrow Agent may consult with counsel of its own 
choice and shall have full and complete authorization and protection for any action 
taken or suffered by it hereunder in good faith and in accordance with the opinion of 
such counsel. 

5.3 DO Ly Ky Quy kitting co nghia vg thu Khoap Tien KY Quy hoac thu nhap tir Khoan 
Tien KY Quy ngoai viec gift an toan khoan tien ma Dai Ly KY Quy arn giu tren thvc 
te. 
The Escrow Agent shall have no duty as to the collection of the Escrow Amount or 
income thereon beyond the safe custody of any such funds actually in its possession. 
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5.4 SCIC va Nha Dau Tu se chiu trach nhiem rieng re trong viec hoan tra va bei hoan cho 
Dai 14 Ky Quy GI& vth, Ara dam bao cho Dai 14 KST Quy khong bi thi4 hai bai bit kS7 

.2 	 7, • 
ton that, trach nhiem hoc chi phi phai chiu ma kh8ng do loi bat can nghiem tong, 
khong thien chi hoc hanh vi coy vi pharn cua Dai 14 Ky Quy phat sinh tir hoc lien 
quan den viec chap nhan hoc thuc hien cac trach nhiem va nghia vu cua Dai 14 1“r 
Quy theo Hop Ding nay. De tranh nham lan, viec Hai Ly KS,  Quy chuyen bat kY khoan 
nao tir Tai Khoan Ky Quy cho SCIC theo Hop Dongnay (i) phai duoc thuc hien ma 
Wong bi khau trir hoc gift lai de nUp bit lcS,  loai thue hoc phi nao trir khi viec khdu 
trir hoc gift lai do do luat ap dung yeu cau, va (ii) kh8ng phu thuc vao bit lc- r quyen 
bit trir nit) ma Dal 1414 Quy co the có doi vai SCIC va/hoac Nha Dau Tu. 
SCIC and the Investor shall severally but not jointly reimburse and indemnify the 
Escrow Agent for, and hold it harmless against, any loss, liability or expense, incurred 
without gross negligence, bad faith or willful misconduct on the part of the Escrow 
Agent arising out of or in connection with the acceptance of or the performance of 
its duties and obligations under this Agreement. For the avoidance of doubt, the 
transfer of any amount by the Escrow Agent from the Escrow Account to SCIC 
hereunder (z) shall be made without any deduction or withholding for or on account 
of any fee or tax unless such deduction or withholding is required by applicable law, 
and (ii) shall not be subject to any right of set-off which the Escrow Agent may have 
against SCIC and/or the Investor. 

5.5 Trach nhiem cita Dal 14 K* Quy theo Hop Ding nay duqc giai han bai mOt s6 tien 
bang tong so du có tren Tai Khoan KS/ Quy tai timg thOi diem. 
The liability of the Escrow Agent under this Agreement shall be limited to an amount 
equal to the sum of the monies standing to the credit of the Escrow Accounts from time 
to time. 

5.6 Dai 14  Ky Quy phai hanh dung vai sir can tong va ky nang phit hqp trong viec thuc 
hien cac trach nhiem va nghia vu cita minh theo Hop D8ng nay va phai xir 1ST Khoan 
Tien Ky Quy vai cling mt'rc d0 can trong nhu danh cho tai san có tinh chat tuong to 
cua chinh Dai Ly K5r Quy. 
The Escrow Agent shall act with reasonable care and skill in the discharge of its duties 
and responsibilities under this Agreement and shall treat the Escrow Amount with the 
same degree of care as it affords to its own property of a similar nature. 

5.7 Trir truing hop &roc ca SCIC va Nha Dau Tu dingy truck bang van ban, Dai 14 KS,  
Quy Ichong duqc tir nhiem truck thin diem cham dirt Hop Ding nay. 
Unless otherwise agreed by both SCIC and the Investor, the Escrow Agent shall not 
resign prior to termination of this Agreement. 

5.8 Trong khi Hop Ding nay van con hieu luc, trir truing hqp duoc SCIC chip thuin bang 
van ban, Dal 14 1(/ Quy khong duqc chap nhan bat kSr chi thi nao tir Nha Dau Tu duqc 
dtra ra trai vai hoc khOng nhat quart vai Hop DOng nay. 
As long as this Agreement remains effective, unless otherwise agreed in writing by 
SCIC, the Escrow Agent shallnot accept any instruction from the Investor in 
contradiction to or in inconsistency with this Agreement 
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6. Phi Ditch Vu 
Service Fee 

Phi tra cho ditch vu ma Dai R K* Qu'y cung cap trong Hqp Ding nay duqc quy dinh 
tai Danh Muc A oh Hop DOng nay ("Phi Dtch Vy") va se do Nha Dau Tu thanh toast. 
NM Dau Tu uy quyen khong hily ngang cho Dal Ly Ky Qu'y trich no Tai Khoan Ky 
Qu5',  de thu Phi Ditch Vu. 
Fee payable for the services provided by the Escrow Agent under this Agreement shall 
be set forth in Schedule A to this Areement (the "Service Fee) and shall be incurred 
by the Investor. The Investor hereby irrevocabally authorizes the Escrow Agent to 
debit the Escrow Account to collect the Service Fee. 

7. Bao M4t 
Confidentiality 

M8i Ben se coi bat IcY thong tin nao (du duai clang van ban hay 1&i noi) lien quan den 
SCIC va Nha Dau Tu, Hop Deng nay va bat Icy giao ditch nao quy dinh trong Hop 
Deng nay la thong tin mat, ke ca cac thong tin chi tiet ve Tai Khoan Ky Quy-, bat kY 
bien phap bao dam nao duqc sir dung, cac giao ditch duqc thuc hien va so du tai khoan 
va cac trang thai tien to vai Dai LY Ky QU5T (goi chung la "Thong Tin We). Bang 
Hop D'Ong nay, moi Ben ding Y a bat ks, ben nao trong hai Ben Ida, can be va ngtroi 
dai dien dm Ben do tiet 10 Thong Tin Mat cho bat Ick co quan Oa an hoac ten tai 
hoac ca quan Oat) lust, piam sat, chinh ciuyen hoac co quan clap lY tuong duong 
chinh quyen CO than' quyen deli vdi ben tiet 10 thong tin do; voi dieu kien rang trong 
truOng hop Ben tiet 10 thong tin do hoSc bat kY dai dien nao dm Ben tiet 10 thong tin 
do bat buec phai tiet 10 bat ky Thong Tin Mat nao nhu vay, thi Ben tiet 10 thong tin do 
(Tong y se (i) nhanh ch6ng giri cho hai Ben con lai met thong bao ye you cau phai cung 
cap thong tin do (trong pham vi lust Viet Nam cho phip), (ii) chi tiet 1'9 met phan 
Thong Tin Mat duqc yeu cau tiet 10 met each hop phap va (iii) no Arc tell da met each 
hqp lY a bao dam rang tat Ca cac Thong Tin Mat duqc tiet 10 nhu vay se duqc gift bit 
mat. 
Each Party shall treat as confidential any information (whether written or oral) 
relating to SCIC and the Investor, this Agreement and any transactions contemplated 
herein, including details of the Escrow Account, any security taken, transactions 
undertaken and balances and positions with the Escrow Agent (collectively, 
"Confidential Information"). Each Party hereby consents to any of the other two 
Parties, its officers and agents disclosing Confidential Information, to any court or 
tribunal or regulatory, supervisory, governmental or quasi-governmental authority 
having jurisdiction over such disclosing Party; provided that in the event that such 
disclosing Party or any of its representatives are so required to disclose any such 
Confidential Information, such disclosing Party agrees that it will (1) provide the other 
two Parties with prompt notice of such requirement (to the extent permitted by the laws 
of Vietnam), (ii) disclose only that portion of such Confidential Information that is 
legally required to be disclosed and (iii) use its reasonable best efforts to ensure that 
all such Confidential Information so disclosed will be kept confidential. 
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8. Chim Dirt 
Termination 

Hop Ding nay se chim dirt tai thbi diem xay ra s(5rm nil& cua mgt trong s6 cac su kien 
sau: (i) toan 134 khan tien tong neu tai Dieu 2.2 khang duot chuyen du den va nhan 
du vao TM Khan KS,  Quy truac thoi diem quy dinh tai Dieu 2.2 dm Hop Dong nay, 
(ii) mot trong cac tnrilmg hqp dtrqc quy dinh tai Dieu 3 xay ra va ket thitc va (iii) Dai 

Quy nhan duqc mot thong bao Chung ve viec chdm dirt dm Nha Diu Tu va 
SCIC va DM 14 Ky Qu9ding hoac mot phan quyet trong tai co hieu luc phap luat 
ye viec cham dirt Hqp Dong nay. Quy dinh tai Dieu Iota Hop Ding nay tiep tuc có 
hieu Ivo sau khi Hqp Ding nay cham dirt. 
This Agreement will terminate upon the earliest of the following events: (i) the 
aggregate amount referred to in Article 2.1 has not been transferred and received 
intothe Escrow Account in full prior to the deadline provided in Article 2.1 of this 
Agreement, (ii) one of the events provided in Article 3 has occured and ended and (iii) 
the Escrow Agent has received a joint termination notice of the Investor and 
SCICwhich the Escrow Agent agrees or an arbitral award purporting to the 
termination of this Agreement. Article 8 of this Agreement will survive the termination 
of this Agreement. 

9. Thong Bin 
Notice 

Bat kij th8ng bao, yeu ciu, chip thuan hoac cac trao doi khac ductc giri hoac dua ra 
theo Hqp acing nay phai bang van ban IA do ben gin hoac ngtr8i duqc uy quyen hop 
le cita ben giri k5f: 
Any notice, demand, consent or other communication given or made under this 
Agreement shall be in writing and signed by the sender or a person duly authorized by 
the sender: 

(a) dtroc ghi dia chi va chuyen giao den ben /than du kien tai dia chi thu dien tin, dia 
chi hoac so fax dudi day hoac dia chi thu dien tir, dia chi hoac so fax do ben nhan 
du kien thOng bao gin nhat cho ben gai sau ngay kS,  Hop acing nay: 
shall be addressed and delivered to the intended recipient at the email address, 
the address or fax number below or the email address, the address or fax number 
last not 	by the intended recipient to the sender after the date of this 
Agreement: 

(i) neu giri cho SCIC: 
if to SCIC: 

T8ng cong ty Dau to va Kinh doanh yin nha mrac 
Ting 23, Toa nha Charmvit, 117 TrAn Duy Hung 
Ha NOi, Viet Nam 
Nguoi nhan: Tong Giam die 
Fax: (84-24) 6278 0136Thu dien 	dk vnm@scic.vn  

State Capital Investment Corporation 
Level 23, Charmvit Building, 117 Tran Duy Hung Street 
Hanoi, Vietnam 
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Attention: Chief Executive Officer 
Fax: (84-24) 6278 0136 
Email: dk vrim@scic.vn  

(ii) nen giti cho Nha D'au Ttr: 
if to the Investor: 

[Ten] 
[Dia chi] 
Ngtroi nhan: [Chic vu] 
Fax: [.1 
Thu dien 	[•] 

[Official name] 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [.] 
Email: [4] 

(iii) n6u grid cho Dai Ly ICSr Quy: 
if to the Escrow Agent: 

Ngan hang [.] — Chi nhanh 
[Dia chi] 
Nguoi nhan: [Chirc vu] 
Fax: [*] 
Thu dien dr: [e] 

Bank [40] —Branch ... 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [.] 
Email: [•] 

(iv) nett giri cho Dai 147 Chao Ban Canh Tranh: 
if to the Registration Agent: 

[Ten] 
[Dia chi] 
Ngtroi nhan: [Chic vg] 
Fax: [.1 
Thu dien 	[•] 

[Official name] 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [.1 
Email: [.] 
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(b) va se dugc coi la a dugc lap va giri met each hop le neu dugc chuyen giao truc 
tiep, bang dich vu chuyen Oat nhanh qua deem dugc cluoc to cong nhan, qua thu 
dien ter hoac bang fax den Ben twang img cua Hgp Dong nay tai cac dia chi neu 
tren (hoac tai dia chi khac dm met Ben dm Hqp Dong nay nhu &roc quy dinh 
cu the trong thong bao dugc gin theo Dieu 9 nay) (tuy nhien, trir throng hop Hqp 
Deng nay kh8ng yeu cau, khi giri th8ng bao qua thu dien tir hoac fax, Ben gin 
phai giri ban gOc cim thong bao do cho Ben nhan tong \tong 1 (met) Ngay Lam 
Viec tir ngay gin qua thu dien ter hoac fax nhu vay). Neu viec chuyen giao dugc 
thirc hien vao met ngay khong phai la NO),  Lam Viec hoac sau 4 gi6 chieu (gio. 
Viet Nam), thong bao se dugc coi la dugc giri hoac dua ra hop le' tai thafi diem 
bat dau lam viec cita Ngay Lam Viec ke tiep. 
and shall be deemed to be duly given or made if delivered in person, by an 
internationally recognized overnight courier service, via emails or by facsimile 
to the respective Party at the above addresses (or at such other address for a 
Party as shall be specified in a notice given in accordance with this Article 9) 
(however, in case of delivery of a notice via email or by facsimile, the devering 
Party shall deliver the original of such notice to the recepient Party within 1 
(one) Business Day thereafter). If delivery occurs on a day which is not a 
Business Day or is later than 4 pm (Vietnam time), it will be taken to have been 
duly given or made at the commencement of business on the next Business Day. 

10. Lu4t Dieu Chinh 
Governing Law 

Hqp Ding nay se dugc dieu chinh bai Nta duce giai thich phiz hop vOi luat Viet Nam. 
This Agreement shall be governed by, and construed in accordance with, the laws of 
Vietnam 

11. Giii Quyet Tranh Chip 
Dispute Resolution 

Mei tranh chap phat sinh tit va/hoac lien quan den Hqp DOTI nay se dugc cac ben giai 
quyet th8ng qua thuang Wang. Trong tnriyng hop tranh chap khong dugc giai quyet 
qua thucmg lacmg trongtho-i han 30 (ba muoi) Ngay Lam Viec tir ngay phat sinh thi 
met trong cac ben có the dua tranh chap ra giai quy6t tai Trung tam Trong tai qu6c to 
Viet Nam ("VIAC") ben canh Phong Cong nghiep va Thuang mai Viet Nam theo Quy 
tic TO turig Trong tai cua VIAC bati 3 (ba) tong tai vien dugc chi dinh theo Quy tic 
TO twig Trong tai cua VIAC. Dia diem tien hanh thir tuc trong tai la Ha Nei, Viet Nam. 
Any dispute arising out of or in connection with this Agreementwill be first settled by 
the parties in an amicable manner. If the dispute cannot be amicably settled by the 
parties within 30 (thirty) days from its occurrence, any party may refer the dispute to 
the Vietnam International Arbitration Centre ("VIAC") at the Vietnam Chamber of 
Commerce and Industry in accordance with its Rules of Arbitration. The arbitral 
tribunal shall consist of 3 (three) arbitrators appointed in accordance with VIAC 's 
Rules of Arbitration. The physical venue of the arbitration shall be Hanoi, Vietnam. 
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12. Nem Ngfr 
Language 

Hqp Deng nay duqc 14p bang ca tieng Viet va tieng Anh v6i gia tri ngang nhau. Trong 
truong hep c6 six khong thong nhat giita phanbang tieng Anh va phan tuong irrig bang 
tieng Viet dm bat 14 quy dinh nit), phan tieng Viet se &too tru tien dp dung trong 
pham vi su khong th8ng nhat do. 
This Agreement shall be made in both Vietnamese and English with the same validity. 
In case of any inconsitency between a part in English and its counterpart in 
Vietnamese, the part in Vietnamese will prevail to the extent of such inconsistency. 

13. Sfra Doi 
Amendment 

Hqp Deng nay khong &too sita dei hoac chinh situ ngoai trit bang met van ban &rev 
k5,  136i dai dien hqp phap cua SCIC, Nha Dau Tu va 	41(.57 Qu5f. 
This Agreement may not be amended or modified except by an instrument in writing 
signed by, or on behalf of SCIC, the Investor and the Escrow Agent. 

14. KST Ket 
Execution 

Hqp Deng nay du9c ky thanh 6 (sau) ban gee co hieu luc phap 1S/ ngang nhau. M8i 
Ben gift 2 (hai) ban. 
This Agreement shall be executed in 6 (six) originals with the same validity. Each 
Party keeps 2 (two) originals 

15. Hi0 Lye 
Effectiveness 

Hqp Deng nay se co hieu1uc ke tit ngay 14 Hqp Deng. 
This Agreement shall be valid from the date hereof 

[Philn con lai ctia trang ctuvrc chu,y de ft-Ong] 
[The remainder of this page is left intentionally blank] 
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HE GHI NH4N THOA THUifiN CrJA CAC BEN, Hoy DOng nay ducyc ky ket nhan danh 
m8i Ben trong Hop DOng nay vao ngay duoc neu tai phan dau dm Hop Dong nay. 
IN WITNESS WHEREOF, this Agreement has been signed on behalf of each of the Parties 
as of the date first written above 

TONG CONG TY DAU Ttr VA KINH DOANH I.1 
VON NHA NU & 
STATE CAPITAL INVESTMENT 
CORPORATION 

Chi? kg,/By: 	Chic kj)/By: 	  
H9 ten/Name: [o] 	 I-19 ten/Name: [.] 
Cherc vu/Title: [p] 	 Chtiv vu/Title: [0] 

NGAN HANG [6] — CHI NHANH 
BANK E*1—BRANCH 

Chu V/By: 	  
HQ ten/Name: [o] 
Oak vu/Title: [o] 
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DANH MUC A 
SCHEDULE A 

Phi Dich Vu Dai LY KY Quy 
Escrow Agent Fee 

Phi DO Ls,  KY Quy 
Escrow Agent Fee 

Tai Khoan Quy 	 [9]% gia tri Khoan Tien Ky guy va khong thAp hon -  
[.] USD (khong bao gem thus gia tri gia tang)/[e]% Escrow Account 
of the Escrow Amount and not less than USD [.] 
(exclusive of VAT)  

Phi Dich Vu Dai 1..y KY Quy kh8ng bao gom eac loci phi lien quan an viec met, duy tri va sir 
dung tai khoan va chuyen tien. 
The Escrow Agency Fee shall be exlusive of any fee charged against the opening, maintaining 
and use of the account and money transfer. 
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DANH MUCB 
SCHEDULE B 

Ngeri KS,  DIMC I:Jy Quyen; Mau Chit 14 
Authorized Signatories; Specimen Signatures 

Tang cong ty Diu to va 
Kinh doanh van nha nu*c 

State Capital Investment Corporation 

[Ten Nha Diu Tir] 
[Investor's name] 

1. NguCti 14r dtrgc Uy quyen 1 (ten day du va 
chit 1c$,  mat) 

1. Ngu6i IcS, dtrqc ity quyen 1 (ten day du va 
chit lc ,  mau) 

Authorised signatory 1 (full name and 
specimen signature) 

Authorised signatory 1 (full name and 
specimen signature) 

2. Nguoi lcSr dtrqc Ay quyen 2 (ten day du va, 
chit lo) luau) 

2. Ngu&i 14T dugc fly quyen 2 (ten day du va 
chit 1(15,  matt) 

Authorised signatory 2 (full name and 
specimen signature) 

Authorised signatory 2 (full name and 
specimen signature) 
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Phu Luc I 
Annex .1 

Mau Thong Bao Tam Kluia Khoin Tien KS,  Quy 
Form of Escrow Amount Blockage Notice 

Kinh gUri: 	Tiong ding ty DAu ttr va Kinh doanh von nha 	("SCIC") 
To: 	 TAng 23, Tea nha Charmvit, 117 Trail Duy Hung 

Ha NOi, Via Nam 
Nguei nhan: Tong Giam &Se 
Fax: (84-24) 6278 0136 
Thu 	dk_vnm@scic.vn  

State Capital Investment Corporation ("SCIC') 
Level 23, Charmvit Building, 117 Tran Duy Hung Street 
Hanoi, Vietnam 
Attention: Chief Executive Officer 
Fax: (84-24) 6278 0136 
Email: dk_vnm@scic.vn  

[Ten cita Nha DAu Tu•] ("Nha Dau Tir") 
[Dia chi] 
Ngtr6i nhan: [Chirc vu] 
Fax: [h] 
Thu dikn dr: [lb] 

[Official name of the Investor] (the "Investor') 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: 141 
Email: [.] 

[Ten ciia Dai Lsr Chio Ban Canh Trani)] 
[Dia chi] 
Ngu6i nhan: [Chat vu] 
Fax: [•] 
Thu diti 	[•] 

[Official name of the Registration Agent] 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [.] 
Email: 141 

Ngay thing ram 
Date  • 	/ 	/  
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V e' viec: 
Re: 

 

Thong Bcio Tam Khoa Khoan Tien Kv Qui3 
Escrow Amount Blockage Notice 

 

Kinh giri cac quS,  Khach hang: 
Dear Sirs: 

Thong bao nay clan chieu den him ding kj,  quy ngay thing nam 2017 gbh SCIC, Nha 
Dau Tu va chimg toi ("Ho Ding KS Qur). Trir khi duqc dinh nghla khac di trong thong 
bao nay, cac thuat ngu viet hoa duce sir dung trong th8ng bao nay se có nghia nhu duqc dinh 
nghra trong Hqp Dong Kj,  Qu9. 
Reference is made to the escrow agreement dated 	2017 between SCIC, the Investor and 
us (the "Escrow Agreement'). Unless otherwise defined herein, capitalized terms used 
herein shall have the same meanings as given to them in the Escrow Agreement. 

Bang th8ng bao nay, chiingtoi thong bao cho SCIC va Nha Dau Tu rang (i),chung toi da 
nhan Khoin Tien KS,  Qu9 bang .... USD (tacmg img VND theo tj,  gia chuyen doi 1 USD 
bang 	VND) vao Tai Khoan Ky Quy vac, ngay .... thing .... nan:i 2017 va (ii) ngay sau khi 
nhan duqc Khoan Tien KS,  Qu9, chin toi a-  tam khoa Khoan Tien Ky Qu9 ten Tai Khoan 
KS,  Qu9 va dang gift Khoan Tien KS,  Qu9 theo quy dinh tad I-Iqp Wing K.Sr Qu9. 
We hereby notify SCIC and the Investor that (i) we have received the full amount of the 
Escrow Amount being USD .... (equivalent to VND 	at the exchange rate of USD 1 to VND 
...) into the Escrow Account on 	2017 and (ii) upon receipt of the Escrow Amount, we 
have blocked the Escrow Amount on the Escow Account and is holding the Escrow Amount 
in escrow in accordance with the Escrow Agreement. 

Kinh thu, 
Yours faithfully, 

Thay mat cho Ngan hang is]— Chi nhanh 
For and on behalf of Bank [.]—Branch ... 

Chit 19',/By 	  
119 ten/Name: [0] 
Chirc vu/Title: [e] 
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Phu luc 2 
Annex 2 

Min Th8ng Bao Tham Gia Chao Ban Khong Thanh Cong 
Form of Notice on Unsuccessful Bidding 

Kinh 	 Ngan hang (.1 — Chi nhanh ...("Ni Ls,  Ks,  Quy") 
To: 	 [Dia chi] 

Ngu6i nhan: [Chirc vu] 
Fax: [.] 
Thu dien 	[.] 

Bank [.J — Branch ...(the "Escrow Agent") 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [P] 
Email: [.] 

Ngay thing nam 
Date. 	/ 	/  

Ve viec: 
Re: 

 

Thong Bao Tham Gia Chao Ban Khong Thanh Cong 
Notice on Unsuccessful Bidding 

 

  

Kinh giri quj,  Cong ty: 
Dear Sirs: 

Thong bao nay din chieu den hcfp ding kS,  quy ngay thing nam 2017 gifra hai ben 
chung toi va Dai Ly Iq Quy ("Hp DOng K5r Quy"). Tr* khi duce dinh nghia khac di trong 
th6ng bao nay, cac thuat ngirsviet hoa duqc s* dung trong thOng bac, nay se c6 nghia nhu 
duqc dinh nghia trong H9p Dong KS,  Quy. 
Reference is made to the escrow agreement dated 	20I7between the two of us and the 
Escrow Agent (the "Escrow Agreement"). Unless otherwise defined herein, capitalized 
terms used herein shall have the same meanings as given to them in the Escrow Agreement. 

Bang thong bao nay, chimg toi th6ng bao cho Dai LS/ KS/ Quy rang Nha Dau Tu thuOc truing 
hqp dirge nhan1ai Khoan Tien Kj,  Quy theo quy dinh cua Quy Che Chao Ban. Do vay, bang 
thong bao nay, Nha Dau s  Tu chi thi rang (va SCIC dingy rang) Dai 	K,,  Quy chain dirt 
viec tam kh6a Khoan Tien KS,  QC)/ tren Tai Khoan KS, Quy va xi 1y m9i so du c6 trong Tai 
Khoan KS,  Quy theo chi thi tiep theo cua Nha Dau Tu. 
We hereby notifi,  the Escrow Agent that the Investor is entitled to receive back the Escrow 
Amount pursuant to the Competitive Offering Regulations. Therefore, the Investor hereby 
instructs that (and SCIC hereby agrees that) the Escrow Agentterminate the blockage of the 
Escrow Amount in the Escrow Account and deal with any amount standing to the credit of 
the Escrow Account on the Investor's further instructions. 

Kinh thu, 
Yours faithfully, 
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Thay mat cho TOng cong ty Dia tu. va Kinh doanh von nha lurk 
For and on behalf of the State Capital Investment Corporation 

Chit k3;/By 	  
Hp ten/Name: [•] 
Chem vy/Title:[•] 

Thay m4 cho [dan ten Nha Ddu Tu.] 
For and on behalf of [insert the Investor's name] 

Chit kFBy 	  
H9 ten/Name: [•] 
Chic IT/Title:[•] 



Phu luc 3 
Annex 3 

Mau Thong Ban Vi Pham 
Form of Breach Notice 

Kinh gui: 	Ngfin hang [0] — Chi nhanh ...("Dai LY Ky Quy") 
To: 	 [Dia chi] 

Ngtr6i nhan: [Chirc vu] 
Fax: [0] 
Thu dien tic [0] 

Bank [40] — Branch ...(the "Escrow Agent") 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [0] 
Email: /0./ 

[Ten ciia Nha Dan Tu] ("Nha Dan Ttr") 
[Dia chi] 
Nguoi nha'n: [Chirc vu] 
Fax: [0] 

[Official name of the Investor] (the "Investor') 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: poi 

Ngay thing nam 
Date:  / /  

Ve viec: 
Re: 

 

Thong Bao Vi Pham 
Breach Notice 

 

Kinh giri quy Cong ty: 
Dear Sirs: 

Th8ng bao nay din chieu den hqp ang Icy quy ngay thing nam 2017 gala Dai Ly Ky 
Quy, Nha Dau Tu va chitng toi ("He Dimg Ky Quy"). Trir khi duqc dinh nghia Ichic di 
trong th8ng bao nay, cac thuat net viet hoa dtrqc sir citing trong thong bao nay se có nghia 
nhu duqc dinh nghia trong H9p Bong Ky Quy. 
Reference is made to the escrow agreement dated 	2017 between the Escrow Agent, the 
Investor and us (the "Escrow Agreement"). Unless otherwise defined herein, capitalized 
terms used herein shall have the same meanings as given to them in the Escrow Agreement. 

B&ng thong bao nay, chimg t8i thong bao cho Dai LY KY Quy va Nha EAu Tu rang Nha Dan 
Tu (la vi pham quy dinh tai [(lien dieu khocin thich hop] cua Quy che Chao Ban va thu8c 
truing hqp mat tien dat CQC (theo nghia dtrqc quy dinh tai Khoan 2.13 Bieu 2 cila Quy Che 
Chao Ban) theo Quy Che Chao Ban. BAng thong bat),  nay, SCIC yeu ca'u Dai Ly 	Quy 
thuc hien the hanh dOng quy dinh tai don (b) ctla Dieu 3.1 am. Hqp Bong KY Quy voi so 
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tien bang USD can chuyen dOi la 	USD NIA chuyen khoan tien VND nhan &Ivo 
tir s6 tien do vao tai khoin sau: 
We hereby notify the Escrow Agent that the Investor has breached the provision(s) in [insert 
the appropriate articles or sections] of the Competitive Offering Regulationsand the Investor 
is forced to forfeit the deposit (lien cia:t coc in Vietnamese) (as defined in Section 2.13 Article 
2 of the Competitive Offering Regulations) under the Competitive Offering Regulations. 
SCIC hereby requests the Escrow Escrowtake actions provided in paragraph (b) of Article 
3.1 of the Escrow Agreement with the amount of USD necessary to be converted being 
USD 	and transfer the resultant VND amount into the following account: 

S6 tai khoan:1201 00002 11091 
Account number: 1201 00002 11091 

Ngan hang nai met tai khoan:Ngan hang TMCP Dau tir va Phat trien Viet Nam — Sec 
Giao dich 1 
Account bank:Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of 
Vietnam — Sogiaodich 1 Branch 

Ten ngutsi thy huimg: Tang ding ty Diu to va Kinh doanh von nha nu6c 
Beneficiary: State Capital Investment Corporation 

Chung tOi long St rang sau khi Dai Ljr KS,  Quy da thuc,hien xong cac hanh dung theo chi thi 
tren day, DO 14 KS,  guy duce chant dirt tam kh6a doi NAN s6 tien con lai cua Khoan Tien 
KS,  Quy (neu co) va bat Id,/ so du co nao khac tren Tai Khoan KS/ Quy. 
We agree that after the Escrow Agent has completed the works instructed above, the Escrow 
Agent is entiled to terminate the blockage of the remainder of the Escrow Amount (if any) 
and any other balance standing to the credit of the Escrow Account. 

Kinh thtr, 
Yours faithfully, 

Thay mat cho "Ding cong ty Dan tir va Kinh doanh von nha 
For and on behalf of the State Capital Investment Corporation 

Chit 195/By 	  
H9 ten/Name: [•] 
Chtiv vu/Title: [6] 
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Phu luc 4 
Annex 4 

Mau Thong Bio Thanh Tan 
Form of Payment Notice 

Kinh 	 Ngfin hang [s] — Chi nhanh 	Lsr Ky Quy") 
To: 	 [Dia chi] 

Ngtroi nhan: [Chin vu] 
Fax: [s] 
Thu dien dr: [5] 

Bank [0] — Branch ...(the "Escrow Agent") 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: [•] 
Email: [5/ 

[Ten dm Nha Dan Ttr] ("Nha Dau Tu") 
[Dia chi] 
NgtrOi nhan: [Chirc vu] 
Fax: [5] 

[Official name of the Investor] (the "Investor') 
[Address] 
Attention: [Title] 
Fax: 14.1 

Ngay thing nam 
Date • 	/ 	/  

Ve viec: 
Re: 

 

Thong Bcio Thanh Tocin 
Payment Notice 

 

  

Kinh giri quS,  Cong ty: 
Dear Sirs: 

Thong bao nay din chieu den hqp dUng 147 quy ngay thing nam 2017 gicra Dai 14/KS,  
Quy, Nha Dau Tu va chting toi ("He DOng KS,  Quy"). Trit khi dugc dinh nghia khac di 
trong thong bao nay, cac thuat ngtr-  viet hoa dugc sir dung trong th6ng bao nay se co nghia 
nhu dugc dinh nghia trong Hqp Dong KS/ Quy. 
Reference is made to the escrow agreement dated 	2017 between the Escrow Agent, the 
Investor and us (the "Escrow Agreement'). Unless otherwise defined herein, capitalized 
terms used herein shall have the same meanings as given to them in the Escrow Agreement. 

Bang thong bao nay, chart& toi thong bao cho Dai Ly KS,  Quy va Nha Dau Tu rang Nha Dau 
Tu da tiling gia mua co phan dugc SCIC chao ban theo Quy Ch6 Chao Ban. Bang th6ng bao 
nay, SCIC yeti Fau Dai Ly Ky Quy thuc hien cac hailh dung guy dinh tai doan (c) dm Dieu 
3.1 dm Hop Dolig KS,  Quy vii so teen bans USD can chuyen doi la 	USD va 
chuyen khan tien VND nhan dirge lir so tien do vao tai khan sau: 
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We hereby notes the Escrow Agent that the Investor has successfully bidded for purchase of 
shares offerred by SCIC pursuant to the Competitive Offering Regulations. SCIC hereby 
requests the Escrow Escrow take actions provided in paragraph (c) of Article 3.1 of the 
Escrow Agreement with the amount of USD necessary to be converted being USD 	and 
transfer the resultant VND amount into the following account: 

S6 tai khoan:1201 00002 11091 
Account number: 1201 00002 11091 

Ngan hang nai m6 tai khoan: Ngan hang TMCP Diu to va Phat trien Viet Nam — S6 
Giao dich 1 
Account bank: Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of 
Vietnam — Sogiaodich 1 Branch 

Ten ngtriyi thu huong: T6ng cong ty Dan to va Kinh doanh von nha nu ac 
Beneficiary: State Capital Investment Corporation 

Chung toi d6ng y rang sau khi Dai LS,  KS! Quy da thuc,hien xong cac hanh dOng theo chi thi 
tren day, Dai 	KST guy ductc ch'am dirt tam kh6a doi vai s6 tien con tai cua Khoan Tien 
KS,  Quy (nett co) va bat 1(3,  s6 du co nao Ichac tren Tai Khoan KS,  Quy. 
We agree that after the Escrow Agent has completed the works instructed above, the Escrow 
Agent is entiled to terminate the blockage of the remainder of the Escrow Amount (if any) 
and any other balance standing to the credit of the Escrow Account. 

Kinh thu, 
Yours faithfully, 

Thay mat cho 'Ding cong ty DAu ttr va Kinh doanh vim nha ntrirc 
For and on behalf of the State Capital Investment Corporation 

Chit kY/By 	  
Ho ten/Name: [4] 
auk vy/Title: [.] 
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MAu so 10 / Form 10 
(Ban hanh kern theo Quy ch6 chao ban canh tranh co plan dia. 

Tang cong ty D'au to va Kinh doanh van Nha nuac tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations on 
Competitive Offering of Shares held by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk) 

LONG HOA xA. HOI CHU NGHIA VItT NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
DOc 1ap - Tv do - Hanh phfic / Independence - Freedom - Happiness 

	, ngay 	 tiding 	nom 2017 
	, [date] 	[month] 	2017 

CAM KET CUA NHA DAU TU' NU'OC NGOAI VE TAI KHOAN VON DAU TU' GIAN 
TIEP/TAI KHOAN LULU KY CHU'NG KHOAN/MA SO GIAO DICH CHUNG KHOAN 

FOREIGN INVESTOR'S UNDERTAKING ON INDIRECT INVESTMENT CAPITAL 
ACCOUNT/SECURITIES CUSTODY ACCOUNT/SECURITIES TRADING CODE 

Kinh giti: (Ten dai 1S7 chat) ban canh tranh) 
To: (Name of the Registration Agent) 

Ten to chtic hoc ca nhan: 	  
Name of foreign organization/individual: 	  
Dia chi. 	  
Address  • 
S6 dien thosi:  	Fax: 	 Email (neu c(5). 	  
Telephone: 	Fax• 	 Email (if any)• 	  
S6 DKKD/CMND/HO chieu: 	 Ngay cap:: 	 Nth cap: 	 
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No: ...... 	__date of issuance ... 	 
Place of issuance: ......... ......... 	............ ......... 	.............................. ......................... 

Chung toi/Toi da tlArc hien dang 14 tham gia chao ban canh tranh c6 phAn eta T6ng cong ty D'au 
to va kinh doanh von Nha nuac ("SCIC") tai Vinamilk vao 
ngay 	  
We have registerred to participate in the offering for sale of shares held by the State Capital 
Investment Corporation ("SCIC") in Vinamilk on  / /  
S6 c6 phan da clang ky mua: 	  
(Bang el& 	  
Number of shares registered for purchase. 	  
(In words  • 

Chung toi/toi xac nhan rang chang,toi/toi [clthn tinh hung ditch hop] I  theo quy dinh 	phap 
lust Viet Nam de dirge mua c6 phan chao ban theo Quy the chao ban canh tranh co phan cua 
T6ng cong ty D'au to va Kinh doanh von Nha nuoc tai Vinamilk thong 10 nom 2017 ("Quy 
Che") tinh den ngay dang ky tham gia neu teen. Do vSy, bang cam ket nay, chung toi/toi cam ket 

Tinh huang thich hop gam: (i) "chua 	tai khoan van dau to gian tgp", (ii) "chua may tai khoan km kj,  
chung khoan" va (iii) "chtra xin dtroc ma só giao dich chimg khoan". 



rang chimg tOi se [MA cam kit thich kip]2  (va cung cap cho SCIC bang chimg thich hcjp va viac 
hoan thanh (cac) thit tuc nay) ngay khi có the sau ngay 1c5r cam ick nay nhung trong moi tnrarng 
hop trtrac ngay thanh town tin mua co phan theo Quy Che. 
We/I acknowledge that we/I [insert the appropriate circumstances]3  as required by applicable 
laws of Vietnam to purchase shares offered pursuant to the Regulations on Competitive Offering 
of Shares held by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk dated October 2017 
(the "Regulations') as of the registration date stated above. Accordingly, well hereby undertake 
that we/I will [insert the appropriate undertakings]4(and provide SCIC with appropriate 
evidences on completion of such formality(ies)) as soon as possible after the date hereof but in 
any event prior to the due date for payment of the consideration for those purchased shares 
pursuant to the Regulations. 

Chung toi/Toi xin chan thanh cam on./. 
Sincerely thanks./. 

TO CHU'C, CA NHAN VIET DON 
ORGANIZATION, INDIVIDUAL 

K.Sr, ghi ro h9 ten, (Ring dau (nau co) 
(Sign, full name, seal Of any) 

2 	Cam ket thich hcfp gOm: (i) "ma tai khoan von dAu to gian tier, (ii) "ma tai khoan ltru ky chimg khoan" va 
(iii) "xin dirqc ma so giao dich chimg khoan". 

3 	Appropriate circumstances include: (i) "have not opened an indirect investment capital account", (ii) "have 
not opened a securities custody account" and (iii) "have not obtained a securities trading code". 

4 	Appropriate undertakings include: (i) "open such indirect investment capital account", (ii) "open such 
securities custody account" and (iii) "obtain such securities trading code". 
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